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I. OPIS ČRNOVRŠKEGA DIALEKTA 



GLASOSLOVJE 

VOKALIZEM 

Naglas 

Kot v drugih dialektih slovenskega jugozapada, tako sta se tudi v 
črnovrškem narečju rastoči in ·padajoči poudarek zlila v enega samega, 
ki je tu padajoče rastoč. Da pa je to zlitje razmeroma mlado, o tem pri
čajo nekateri pojavi, ki so v zvezi z najmlajšimi akcentskimi premiki. 

Karakteristične značilnosti, ki jih v pogledu akcenta kaže črnovrško 
narečje tudi v sklopu rovtarske dialektične skupine, so tele: 

1. Ker so vs~ e-jevski in o-jevski glasovi prešli v dolgih zlogih v 
diftonga ia in ua, se je moral novi akut zelo zgodaj podaljšati. Primeri 
za stari cirkumfleks, analogični novi akut in novi akut so navedeni v 
poglavjih o refleksih za posamezne vokale. 

2. Akcentski tipi žena, magla, bogat imajo v črnovrškem dialektu 
oblike: 

Ž~n{l, mhLii., t~m{l, st~z{l, ~z~m < vzami < •'bzmi, l~y.{lt,k~f < ka
dit, m~f < mudit, s~šf < sušit, rnsk{lt < iskat, p~rn{ls < pri nas, 
p~rv{ls, st~rIJ.Č (pl. stgrn'lč, ž. st{lrn'lčk{l), pr~~č, t~Člis, p~sc (pezdec), n{l 
v~s, n<;išu, p{j,ršu, jt;ioli, p~j~n, bh\!-. 

3. Akcentski tip oko je zastopan po ~ku. Primere za to nahajamo: 
a) v nom., acc. subst. neutr. m~su, wQ.xu. blij_yu, n~bu, pr~su, t~sfo, 

t~lu; nadaljnji primeri so navedeni v poglavju o sklanjatvi samostal
nikov srednjega spola; 

b) v nom., acc. adj. neutr. dr~yu, yl~xu, l'~aBtu, s~xu; nadaljnje 
primere gl. v poglavju o pridevniku; 

c) v nom. pl. adj. dr~i"fi, s~ixi, sl~bi; dalje gl. v poglavju o pri
devniku; 

d) v acc. pl. subst., kot l~di, lasi, zij,bi, n~xti; dalje kot pod c); 
e) v gen. sg., nom., acc. pl. ž. i-jevskih debel, npr. s~li, p~sti, m~či, 

n~či, dalje gl. pri sklanjatvi i-jevskih debel. 
Tega premika so bile deležne le dvozložnice s končnim odprtim 

zlogom. 

4. Narečje ima analogično poudarjenje v takih primerih, kot so 
grm~n, kjer je ostal nagla1s nepremaknjen in se podaljšal ob naslonitvi 
na fem. {lrm~na in obhk kosih sklonov. Taki primeri so še: bqp, bqx. 
šp~h, yqst, {ltrqk, š~rqk, w~sqk, yl{lbqk itd. 
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Nagnjenje k podaljšanju končnih besednih kračin je očitno včasih 
tudi v primerih, kjer podaljšanja ni podprla analogija, n. pr. dol)X č~ 
(dolg čas), mr~s iz mrez < mraz, u č~sf (v časti), pr~č iz proč > pr~Č > 
pr~č, c~nt; nom. škfiaf je po gen. škfiafa. 

Vokala h, 'h 

V refleksih za h, 'h se črvovrško narečje ujema z narečji vsega slo
venskega jugozahoda: v dolgih zlogih ima a, v kratkih {,l. 

Primeri za podaljšani padajoči poudarek: čast, dan, lan, laš, max, 
z mang, paj.n, sat, vas, wai:ri. 

Primeri za podaljšani novi akut: maš<f, dank{l, kr. ime Zal{l, pasi, 
1,!S{l"(dain, lligrtwašk, W<{lŠk, mal:r;t, l)Zamym, gbjam<jm, n{ljamym, žainyID, 
man~, fiil"(flil, paxn~m, yanym, Zgmakn<jm Sy, lažym. 

Pod analogično podaljšanim novim akutom: {lt tiiQ (od tal). 
Refleks za h, 'h v kratkih naglašenih zlogih je srednjejezični vokal 

z a-jevsko bazo ({l), le v ~oseščini polatalnih soglasnikov nastopa tudi ~: 
d~ns, d~š, č~b{lr, d~ska, k~s:r;i, s~miJ., st~bl, m~yl{l, p~ku, t~m{l, p~s, gen. 
p~S{,l. 

Nekaj primerov za sekundarni, nekoč onemeli, a po analogiji zopet 
vzpostavljeni a, kot ga pozna tudi knjižna slovenščina: d~xiJ.f, y~nf, 
t~m:r;t, ci~že (nekaj jih je navedenih že zgoraj); sem spada tudi gen. 
p~S{l po nom. pi}s. 

Iz dvhri > dllQri > douri je nasitalo do~{lr; rabi se le v zvezah: Z{;l 

doQ{lr (kam?) in Z{l dol)r{lm (kje?). 
Pred l) < l se je g asimiliral v o, n. pr. Šol); tak Ol) se je v nepoudar

jenih zlogih reduciral v u: kqtu, misu, pqsu; v soseščini sonornikov pa 
se je mogel tudi do onemitve reducirati, tako Ilipr. v fi~s:r;ik iz osglnik. 

Velarizacijo a > o imamo tudi v skupini la besede lhg'bk'b > loggk, 
lohka, lohko, kar da v našem dialekitu: t{lxak, lqxk{,l, l~xku. Adverb se 
glasi lq.zk, comp. ll)gži. Podrobnejše o tem gl. v poglavju o pridevniku! 

Rbž je moralo dati raž, gen. rži. Z naslonitvijo na nom. je nastal 
gen. s sekundarnim a r{lŽI, dalje s prehodom {l > ~ med r in ž r~ž'i > 
r~ži, po zadnji, sedaj govorjeni obliki pa današnji nom. r~š. 

Kozolec je v črnovrškem narečju kqzuc iz kozol)c po gen. kozol)ca 
(sedaj k{lZOl)C{l). Iz 6salnik imamo pravilno fiasunk in tudi že fiasi;i.k, iz 
og'Qlnica > fiay:r;ica. 

žlt; 

Vokala i, y 

Dolgi i se je ohranil nespremenjen razen pred r. 
Primeri za mesto 
a) pod starim akutom: d1m{l, yriw{,l, li;:s1C{,l, x'i'š~\ mlZ·{l, rlb{,l, slt, siw{,l, 

b) pod starim cirkumfleksom: sin; 
c) pod staro predtonično dolžino: z1mtt; 
č) pod novim akutom: xud'Lč; 
d) v izposojenkah: rlbi;tt, žnid{lr, llkttf, brlt{lf, šrlbi;J.r. 
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Premaknitev artikulacije pri dolgem i pred r-om, da nastane isti 
refleks kot pri dolgih e-jevskih vokalih, se je kot v nekaterih drugih 
slovenskih dialektih izvršila tudi v črnovrškem narečju: b1grt{lx, krsim
pfor, mfor, p{lsffor, p{.lŽfork, pi,tŽ1gr{lt, pfor, štfor, Z{lpfori,lt. 

Vokal u 

Kot dolgi i je ostal v istih pogojih tudi dolgi ii nespremenjen. Naj 
sledi nekaj primerov: 

a) za mesito pod starim akutom: jfitttr (jutro), krfixtt k nom. kr~x, 
jfiyi,l k nom. jčx, mfixa, rfita; 

b) za mesto pod cirkumfleksom: xrfišktt, čfid~š, rlfix, sfix; 
c) pod novim akutiom: klfič, lfič; 

č) za mesto pod staro dolžino pred naglasom: brus, dfiš~, xfid.;t. 
klfič~ (gen. sg.), pfisti,l, sfix·i,l; 

d) v izposojenkah: pfišti,lf, šfip{l, žfipsi. 

Podobna premaknitev artikulacijskega mesta, kot je bila omenjena 
pri dolgem i-ju, je nastopila tudi pri dolgem ii-ju, ki ima danes pred 
r-om isti refleks, kot ga imajo dolgi o-jevski vokali, namreč ua: bi,lbfigri,l, 
bfigrkl~. ffigt{lr, pfiarfl, r~axgrl}. 

jat 

Črnovrško narec1e ima za vse e-jevske glasove v dolgih zlogih isti 
refleks, namreč diftong ig. Tako velja to tudi za jat a) na mestu starega 
cirkumfleksa, n. pr. snfox, brfox, cfop, swl'gt, cwfat; b) za novocirkum
flektirani jat: mfost{.l; c) za staroakutirani jat: mfost; č) za novi akut, 
n. pr. xlfou; d) za predtonično dolžino, prim zvfozdi,l. 

Skrajšani stari akut se je moral potemtakem zelo zgodaj podaljšati, 
da se je mogel vključiti v razvoj stalno dolgega jata. 

Vokala o, e 

Za te dve prvotni kračini, ki sta bili pozneje po.stopoma, odvisno 
od poudarka in lege, podaljšani, velja tale razvoj: 

Razvoj cirkumflektiranih, novoakutiranih, zgodaj podaljšanih in 
novoakutiranih, pozneje v nezadnjem zlogu podaljšanih o in e je dal 
isti rezultat: fia in fo. Smer razvoja je bila sicer povsod ista, a podalj
šanje in z njim zoževanje je nastopilo v različnem času, a vendar že 
tako zgodaj, da je danes rezultat isti. 

1. Primeri za cirkumflektirana o in e: bfiax, kiiast; lfot (led), m1;)t, 
plač, šfost, Vf,(Čfor. 

2. Primeri za novoakutirana, zgodaj podaljšana o in e: gen. nfiax, 
gen. fias, gen. gtrfik (tudi dat. sg. i.'trfiak proti gen. sg. i,ltrqka kaže, da 
premaknitev naglasa in podaljšanje vokala v teh sklonih ni nastopilo 
ob istem času), mfiai, kfiajn§k, yu~rgn, s kfiam, bfiai SI,(, stfiai, fiakni,l, 
figsJJk, "rdfia, nfigŠČ (proti fem. nttžlčk{.l). 
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3. Primeri za novi akut tipa volja, meljem: dfi<>~, fr<>l~ (volja), kuažc;, 
xu<>jry, nfi<>Šry, škfiadi,l; krfi<>'Pi,l, pi,ltfi<>ki,l (k nom. pq~k), škiiaf~; dii~hi,lr, 
fi<>sti,lr, mu<>di,lr, su<>Č:g.; fias'i).m; "(uQnm, figyn~m sry, fi<>·Zm (vozim), mfiarm, 
prfi<>sm, pfi<>rjrym, utfi<>nrym; bii<>du; ni,lpruQŠ~n, zlfi~ml~n, zfigžryn (zvo
žen); ynfočry, plfočry pl., rfobri).; xmfot{l, l,.lrf;(mlani)., UŠI<>Si,l; sfodm; ČfoŠrym, 
klfoplrym, mfolrym, tfošt;m; nfosu, rfoku, pfoku, tfoku. 

V besedah akcentskega tipa noga, žena ima naše narečje dolgi, 
široki Q, e. Primeri za q: "(Qri)., 'YQS{l, kQSi,l, nQ"(i)., "(i,lrdqbi,l, rQSi,l, wqd{l; 
bqšč, lqnc, kqnc, kqtu; bqs~, ti,lrQtntJ.; bQdltt; qk:g.; bqbtt, bqri,l, kqltJ., 
kqšry; bQ'YtJ.t, kqsmttt; prqsti,J.r, qrx, qsu, Q'YIJ, kqnc, kqž~h; ni). dqm, ni,J. 
mqst, ni). nqs, ni). vqs; Ili). kqsf, ptJ.r mqč, Pil- nqč; bqst, yqrf, zyqiif, 'Yil-
wqrf, hqf (hoditi), kqptJ.t, lqmf, nqsf, mqlf, prqSf, zqbi,lt; yqru, nq8u. 

Primeri za e: samostafoiki a-jevske sklanjatve: d\;)žela, meHtt. sestri)., 
zemlry, ženi,J.; samostalniki sr. sp.: bedttr, čel, plečry, rryšet, rebttr, telry, 
v~di).r, žrel, l,.lremry; pridevniki in deležniki: nesli)., pi).Šteni)., pi).rnrysena, 
rekli)., trypentt, zryleni).; mestnik enozložnic s padajočim poudarkom v im. 
edn.: u peč; praes., imp. in inf. glagolov, kot: n~srym, nes, nest; pečrym, 
peč, pečf; medry, mest; rečrym, reč, rečf; berrym, ber; lef (leteti), želf; 
part. na - l: želu, tesu, česu. 

Po analogiji ima narečje q, e v primerih, kot dqbil-r'Yil- po fem. dqbri)., 
gen. pl. žen, kqs po ostalih sklonih. 

Nosna e in o 

Nosna vokala e in o imata v črnovrškem dialektu iste reflekse, kot 
jih imajo oralni e-jevski in o-jevski vokali. Iz tega moramo sklepati, da 
se je nazalnost zgodaj izgubila, zaradi česar so se nasfali oralni vokali 
tudi zgodaj zožili in je njih diftongicacija napredovala do današnjih 
diftongov i<>, u<>. Za današnje stanje črnovrškega narečja je značilno, 
da ima za vse o-jevske in e-jevske vokale, oralne in nazalne, ista refleksa 
v dolgih zlogih; izjema sta seveda široka q in e pod premaknjenim po
udarkom akcentskih tipov žena, bqgat. 

Primeri za cirkumflektirani nazalni e (stari i:n novi): d~wfat, d((sfot, 
Di).pfot, pfot, dat, swfot, Zi).Čfol,.l, žfotu, l,.!Zi<>l,.l. 

Primeri za akut (stari in novi): pfotrry (fem.), fozi;l (jeza), fotri;t, 
yrfo, Di;lrfod'u, trfosrym, lfočry, srfočry, sfožt;m, wfožt;m. 

Primeri za predtonično dolžino: fi<>tu, yfi<>sti;t, mfi<>ki;t, sfigsf, dfi<>"(i,l, 
pfi<>pk, stfi<>pa. 

Primeri gramatične analogije tipa rqka, kot jih imamo v knjižnem 
jeziku in v mnogih dialektih, so last tudi črnovrškega dialekta, n. pr. 
r(}ki;t, stqpn1:;\ sqdba, yreda, peta, toda pravilno stfi<>pi;t. 

Samostalnik žel ima ry pod vpliV'om neuter z etimologičnim e. Sa
mostallllik rep ima pravilno obliko rfap, gen. rfop{l-. Analogičnega izvora 
po primerih z etimologičnim e ali o so oblike: strqk, gen. strqki;t; j~sk, 
jt;ziki;l; vqzu, vqzli;t. 

O nadaljnjih analogičnih oblikah (pridevnikih težek, mehek, moten, 
mesen, števnikih pet, devet, deset, nekaterih glagolskih oblikah) bo pri
mernejše razpravljati v poglavjih o oblikoslovju. 
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Vokal a 

Vokal a v Črnem vrhu kakor tudi drugod v slovenskih dialektih 
ni doživel posebnih sprememb. Kjer imamo danes namesto a v dolgih 
zlogih drugačen glas, izvira ta iz sistema kra:tkih vokalov, ki so se 
pozneje podaljšali. Tako je kratki a za r-om v besedi mraz prešel v i; 
in mr~s je dalo po podaljšanju zadnjega in edinega zloga dana.šnje 
mr~s. Podobno je dalo daleč(e) > d~lyč, na tla> n~tltt, nalašč> n~li;š; 
iz blagor imamo pod asimilacijskim vplivom l-a bl9rttr; asimilacijski 
pojav bo tudi kqk < koko < kako; po kqk je tudi nttk9kttr; nqpni; < 
napne pa je analogija po qpni;. 

VOKALI POD KRATKIM NAGLASOM 

V splošnem lahko ugotovimo, da se je sistem vokalov pod kratkim 
naglasom reduciral v srednjejezična vokala a-jevske in e-jevske barve: 
i.l in ~. Vokali g, a, u, o so dali i,l, i-jevski in e-jevski glasovi pa ~· 

Primeri za g (primarni in sekundarni): b~t, d~ns, d~ska, dttx!J.f, d~š, 
k~sIJ., l~rttt, m~gla, pll.s, p~sk, pll.ku, st~b{),r, st~bl s~m!,}., t~š, ntt tll.šy. 

Primeri za u: ttb~t (obuti), d~pl <duplo, yr~nt proti yrilnt{,l, yrilnt{,lr, 
c~x proti cilya, jh, gen. jilyi,l, kttp, kl,l~P < l)kupe, krh, gen. krilx{,l, s~xu 
< suho, s~šf < sušit, wll.čf < učit, whu < uhO, wll.ši < uš'i', sl~žb{,l, 
w~žrttt < užgat, z.{,ldll.šf < dušit„ p~sf < pustit, m~f < mudit, y~ba < 
guba, dll.xu (duha), zb~f < zbudit, l~šk iz ljudski (l~šk dr~k). 

Primeri za a: br~t. krll.tku, yradu. 
Primeri za o: Kračina v zadnjem ali edinem zlogu s premaknjenim 

naglasom se je podaljšala v q: {,ltrqk, š~rqk, yrqp; po analogiji je prešel 
v to kategorijo samostalnik strqk, -{,l namesto pričakovanega strfigk. Po 
tem pravilu se ravnajo tudi nekatere izposojenke, n. pr. bqx, rukzqk, knqf. 

Pod kratkim naglasom, na:stalem po akcentskem premiku oko< oko, 
ima narečje i,l, ki izvira iz akanja predtoničnega o, n. pr. oko < ~ku, 
oči > ll.či, moči > mači. 

Primeri za i: Kratko naglašeni i je v črnovrškem narečju srednje
jezični vokal ~. po akustičnem vtisu skoraj i;: b~f (biti), d~m, yl\;t. gen. 
yl'i'd{,l, j\;mf (imeti), um~f < umit, p{,lrnsktti, m~š, n~č, p~t', r~t', s~r, štr~k, 
pol) m~š pol) t~č, S{,lŠ~f, šp~l, gen. šp'i'ly, M~c,„\ gen. M~cfoti,l (žensko ime 
Mice), m~m (11dv. in predlog mimo), p~jyn, n~m (njim, k~i j~ n~m = kaj 
je njim), bl~s. 

V redkih primerih imamo na mestu kratko poudarjenega i vokal tt. 
n pr. b~k < bik, bll.l < bilo poleg blil. Popolno redukcijo, povzročeno 
še v predtoničnem zlogu po r-u, imamo v primerih, kot n. pr. pll.ršl{,l = 
prišla. 

Primeri za e-jevske vokale: Skrajšani akutirani e v končnem ali 
edinem zlogu se je podaljšal, npr. d~k, p{,ly~p, šph. 

Pod kratkim naglasom, nastalim po premiku ok9 < oko, imamo iz 
e-jevih glasov ~? l~pu <lepo, sl~pu, sv~ti,l k nom. swfot (nima n~č SQA'Y{I 
sw~ta), n~bu, m~su, t~lu, t~stu, p~ru. 
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Kako so zastopani diftongi pod kratkim naglasom, povedo naslednji 
primeri: 

ai: k~i, d~i, j~icy 
oi: P~if < paidi < pojdi 
al): prol), znol), fOl)š 
ol): i'Ol), pol) 
Ql): Šol), k{,lZOl)C{,l 
il): ub~l), skr~l), p{,l.Č~l) < podšil 
ev: zd~l), t~v (hotel) 

NENAGLAšENI VOKALI 

Zaradi aslabljene intenzitete in nenatančne artikulacije so bili ne
naglašeni vokali podvrženi intenzivnostnim, artikulacijskim in asimila
toričnim spremembam. Intenziteta, ki je bila odvisna od lege, je mogla 
vokal zreducirati do onemitve, nepreciznost artikulacije pa je usmerjala 
vse vokale v indiferentno lego srednjejezičnega vokala a-jevske ali e-Jev
ske barve. 

Samoglasniki so popolnoma onemeli zlasti v soseščini sonornikov, 
ki so po tej poti postali nositelji zloga. V taki legi je mogel onemeti celo 
a, ki se med samoglasniki še najbolj upira spremembam; kot primer za 
to naj služi beseda Ža"fJJC{,l < žaganica. 

Asimila~ijski vpliv se kaže v preglasu a > y za palatalnimi kon
zonanti: br1sly, x'lš~, plfašy, kapl~, kqšny, kfigkl((, yr'i:Žy, mqšny, piČy, 
pfigsly, z~mly; genetivi sg. k{,lvač~, kr'lžt;, kqin((, kraly; nom. pl. plfičt;, 
plfačy; Sy waly < valja, mqjy <moja; v~č'i'grjy, ~Št{,lr'lj~. 

Ta pojav je zajel tudi kratki a, nastal po akanju predtoničnega in 
posttoničnega o, n. pr. v acc. subst. fem. na -a: z~mly, mqšn((, v glag. 
končnici za 3. os. pl. d'i'gt-9-jy, mfio::ir(~)j~; acc. o.s. zaimka j({ < jo, pr'lm 
jy primi jo! Tako je nastalo tudi r((Člci;i < račica < ročica. 

Z asimilacijo na predhodne konzonante, tvorjene v sprednjem delu 
ustne votline, moramo razlagati tudi prehod a > e v tehle primerih: 
d(( < da, n~l~š, z~ n~lyš s premaknjenim naglasom in podaljšanjem na
glašenega vokala. Tako tudi u č(iisf <v časti< časti (jy l) č~sf ga cenijo). 
Oblika pr~šč je iz prešič < praščič; n~tli;i < na tla. Za apnenica imamo 
jyplfanc{,l z disimilacijo n - n > 1- n, protezo j - in palatalizacijo a > e. 

Močneje kot asimilacijski pojavi je nenaglašene vokale spremenila 
redukcija, proti kateri je bil vokal a najodpornejši, manj že e-jevski in 
o-jevski vokali, najmanj i in u. 

i, u. Ta dva ozka vokala sta dala 1( in {,l., ki sta po nadaljnji slabitvi 
mogla popolnoma izginiti. Ohranila s.ta se, kjer sta bila pred akcentskim 
premikom okq < ij.ku naglašena, n. pr. m~ru < ml(rfi < miru, z~du; 
zij.bi, lij.si, l~di. Vokal i je ohranjen tudi v pridevniški končnici za gen. 
loc. pl. npr. m1ij.dih, starih, to pa je analogija po os. zaimku. 

Za redukcijo i, u > 1(, {,!. navajam najprej nekaj dvozložnic z nagla
šenim zadnjim zlogom: 
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i: d1<xiiar, d((l)jak, špi:f.al), Š1frqk, v1fxar, Ž1fval) 1poleg zval) in žv'i'ng, 
.rcnak (inako, ilinak s~ mu N stfoni), jl(pal)c; začetni i je dal v tem 
primeru jlf: jl(mfo (v tej besedi bi pričakovali premaknitev naglasa, 
analogija pa ga je zadržala na starem mestu). 

u: jlfnak z 1f namesto {l zaradi asimilacije na prednji palatalni kon· 
zonant, prav tako Žlfpiintt k nom. ž~p{ln, ll(bmiiaj; stttd~nc. V soseščini 
r-a se je u reduciral do omenitve, prim. dttržintt. Isto se je zgodilo tudi 
z i-jem, prim 9-Yttrniil)ktt < ogrinjavka. 

Sledi nekaj primerov za zelo šibko pozicijo v zlogu za akcentom: 
i: ČlfliaŠIJ-k, kladu, ~rlč, waxč < vahtič k waxf, stiJ.rIJ-Č, gen. 

stttrničl,{, bqšč, pl. bttžič, mforIJ-k, swlaČIJ-ca, slal)IJ-k < slamnik, zfol)nk. 
maln, misIJ-l{l in misltt (iz mislila > mis}la > misIJ-la), tako tudi miž, 
dl,{ i4' rl;ls (misliš > miš), wict({ < vidiste, spol)nla iz spomnila .> spo
n1IJ-la > spql)nla, fil)nk, sklfadi;l.k, ttmfi~ctt < omotictt, jaslc({, šliš < slišiš, 
wllce, tfialk, kfialk, malc{l, jfižn{l; ŽaYIJ-C{l, kratki infinitivi, kot n. pr. 
udarf, w~čf, tr~llf, slačt'; u: warx, warjl,{m, pgt pajz"({l, toda z ohranje
nim reduciranim -vookalom: kqž({x, trfobgx. 

Vokal i se je v izglasu reduciral do onemitve; izvzet je končni i, s 
katerega se je umaknil naglas na predzadnji zlog. 

Primeri: b~ik', kql, yrajx, stOl, vql, gtrqc, snfiač, pg nqč, u p~č, 
toda lij.si, wij.zi. 

Analogno velja za u, ki je ohranjen pod istimi pogoji, medtem ko 
se je sicer popolnoma reduciral, n. pr. blis, xmfot, bij.k, toda gl~hu, 
kl)~lu, ~ku. 

Reducirani i je zapustil sled v šibki palatalnosti soglasnika pred 
njim, pri guturalih pa se je polatalni element anticipiral v obliki j, tako 
da je na1stal v novem zaprtem zlogu diftong, rahlo polatalnost pa je 
kljub temu ostala na konzonantu, n. pr. bij.ik', yraix'. 

o, e: Procesu a-kanja niso bili podvrženi vsi zlogi. V predtočnih 
zlogih je akanje splošno razen za guturali, kjer je nastopila zožitev v u. 

Primeri: tttrqk, gbij.t < oblit, gtprol), m{lrnik (mornik), pgsfiaf, dg
ma, pgrpgmfiačk, toda "(Url, yulida, "(USianC{l, kuya, kusist{l (2. in 3. OS. 
du.), kull'bn, kurit, kuz.arc, zyun1, kul'i'ny, kulfond{lr, kusll (zajtrek); 
yurfoyg; v nekaterih primerih se je tak u reduciral nadalje v g, n. pr. 
kttkfiaš, kttpit, kgšar{l, k~mar, k9wač, rttspfiat, rttwlat, Y{lliiap, kg,snlcij 
poleg kusnictt iz kostnica. 

Za akcentom je nastopilo akanje v zaprtem zlogu, n. pr. pqtgk, pQ
rgk, brltttf, v končnici acc. sg. fem. ng nfiay{l, ng rfiaktt, n<;t fiad{l, v insir. 
sg. fem. S SgSlad{l, Z{l yrapg, Zg miza,., Z{l nIW\;l, p.gd nIV{l, tudi Z\;l man{l; 
tak a je podvržen a:similaciji za palatalnimi soglasniki, prim. Pttt hiši,(, 
u wfožl,{, u zfoml({; v glagolskih končnicah -mo in -jo za 1. in 3. os. 
praes., prim. biJ.mtt, dful<;tm{l., bij.ji,{ (bodo), yrfojy, dfulttj((. 

Končnica -o v nom. in acc. sg. neutr. se je zožila v -u, pozneje pa 
popolnoma reducirala, n. pr. d~pl, masl, qkIJ-, w'i'n, {lm~l, šil, č~rtgl, 
mtttttwll; isto velja tudi za pridevnike in deležnike, prim. dqb\;lr win, 
qkIJ- ji,{ l)mit, bij.l poleg blii. 

Besede akcentskega tipa oko pa so u ohranile, n. pr. ij.ku, m~su, 
sl~bu, pij.stu, nadaljnji primeri so navedeni v poglavjih v akcentu, pri 
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obravnavanju samostalnika in pridevnika. Nasprotno pa je končni -u 
reduciran pri izpridevniških prislovih, prim. l~p, Xl)M (gl. pogl. o pri
devniku!). 

Predtonični e-jevski vokali so zastopani z 1f ali (( (akustični vtis bi 
govoril skoraj prej za (( kot za ~), prim. b((sJ'gdq_, mttdwfodq., rn;dfoh;, 
j((čnlignq_, l((sfon, d((želq., r((jenq., kur~ninq., w((sel((, d((klfotq., ž((lfigc, toda 
snqž((t. 

V zelo šibki poziciji v zlogu za akcentom se je e pogosto do one
mitve zreduciral, prim. pfigsl(( < postelja, mfigrmq., mfigrttt, nq. mfigrj((. 

Postonični jat, tudi izglasni, se je preko i popolnoma zreduciral. 
Primere za to imamo v končnicah samostalniške in pridevniške skla
njaive, n. pr. n{l kJ,q_bfic, U{,l mlac, )'fapy{,l, nazy{,l; Vmesna stopnja, Z i 
odseva iz oblik: dai < dave, tq. prai"fq., nl;Hyq. (novega), sr~ira (suro
vega) itd. 

lzglasni e iz oralnega in nazalnega e je ostal kot kratki ((, tako v 
končnicah posameznih sklonov in v glagolskih končnicah, n. pr. v gen. 
sg. subst. fem., n. pr. z~ml((, q.d miz((, dq. xiš((; v nom. acc. pl. subst. fem., 
n. pr. žen((, yrabl((, kraw((; enako pri pridevnikih in deležnikih, n. pr. 
lfap((, dfolq.l((; v acc. pl. ·subst. in adj. mase. b~ik((, i;ttr9ik((, k()sc((; v 
glagolskih končnicah, n. pr. dent((, yrfoste, praj:st((. 

Tu naj sledi še kratka pripomba o vokalih, nastalih v nenaglašenih 
zlogih po asimilaciji in naslednji kontrakciji iz diftongiov. Sem spa
dajo primeri reduciranih diftongov a-i;r, o-i;r, e-i;r in i-i;r: a-i;r je dalo povečini 
že u, n. pr. branu, ylunik, runala < ravnala, dfolu, l~yu, p1su, toda 
mro-i;rlinc (poleg mq.rlinc), ker je glasovna skupina rol) v črnovrškem 
dialektu zelo pogostna; iz ou imamo prav tako u, prim. S(( mu j(( kucal; 
el) je dalo u, n. pr. paičunq., sm~rcfu, yqru, vidu; prav tako je iz i-i;r > u, 
prim. nqsu, x9cfu. Kakor je razvidno iz primerov, so prednji vokali za
pustili sled v šibki palatalizaciji konzonantov pred njimi. 

Sonatična r in l 

Sonatični r je dal v črnovrškem narečju q.r, pod vplivom palatalne 
soseščine tudi ~r., n. pr. y~rt, t~rt, ž~rt, p.{,ltarj•((n; č~rn, y~rl; b~rš, k~rt, 
p~rt, sm~rt, br((s sk~rbi; {,lrjo-i;r. O oblikah -i;r kr~i, tq. pr~i. abr~i glej v 
poglavju o soglasniku v! 

Karakterističen za črnovrški dialekt je prehod palatalnega sonantič
nega r pred heterosilabičnim v in navadnega sonantičnega r pred tavto
sihabičnim v v ro. Primeri: drowa, gen. dro-i;r; dro-i;r ( = plug); mrowa; 
tq. prowa; iz provi > proi > pr~i je tq. pr()i; ti,l pro-i;r <prvo = najprej, 
spr()ira (s prvega). Nadaljnje primere gl. v poglavju o konzonantu v! 
Tu naj sledi še nekaj primerov z ohranjenim ro: -i;rrol), črol)., q.brol), 
umro-i;r, Žro-i;r, pro-i;ršiJ_ca < prvešnjica, priimek Š((mro-i;r, gen. Š((m~rla. 

Za praslovanski medsoglasniški l ima črnovrško narečje v dolgih 
zlogih 01), v kratkih preko u> o > {,l, prim. za dolge zloge: do-i;rx. mo-i;rk, 
illOl)Z((, pOl)Z{,l (polza pri vozu), po-i;rš, WOl)k, wo-i;rna, fol)Še. to-i;rst, po-i;rx. 
pOJ.!XIJ-, so-i;rza, žol)č; za kratke zloge: b~xa, Tq.m'i'n, Tq.minc. Redukcijo do 
onemitve imamo v primerih: ja1pk, japki,t ( = jablana). Navadno pa se je 
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refleks dolgih zlogov prenesel po analogiji tudi na kratke zloge, kjer je 
danes u < ou, n. pr. dužan, toda doužna, dužn1k, unfan (z reduciranim 
v pred u ko·t pri fias < voz), muč1 (molči), Sy suz1, puzl. Sfianclf je iz 
solnce po izpadu l-a s pravilnim refleksom za o. 

Konzonanti 

Konzonantizem črnovrškega narečja pozna pojave, kakor različne 
metateze, asimilacije in disimilacije, ki so doma tudi v drugih slovenskih 
narečjih, zla1sfii pa seveda take pojave, ki so lastni narečjem rovtarske 
dialekt1ične skupine. 

Material, ki sem ga nabral pred več kot tridesetimi leti, kaže zveneče 
soglasnike ohranjene tudi pred pavzo. Danes ne slišim skoraj nikjer 
več zvena; konzonanti so postali v taki poziciji nezveneči. 

Palatalni značaj soglasnikov pred palatalnimi vokali, tudi do one
mitve reduciranimi, je dobro slišen. S tem v zvezi je razlikovanje oblik 
iste besede le po izglasnem konzonantu. n. pr. str1c nasproti pl. stric, 
xlfiat: xluQf, tnal: n{l tnal. 

l, l, l' 

Narečje ima danes l in l. l je tako imenovani viotli l z zaporo na 
istem mestu, kot jo ima navadni srednji, le da so obstranske odprtine 
večje in korenski jezik nekoliko privzdignjen (gl. Fr. Ramovš, Historična 
gramatika slovenskega jezika II, str. 4). 1 je srednji 1 s tistim palatalnim 
odtenkom, kot ga imajo vsi konzonanti pred palatalnimi vokali. 

Praslovanski 1-ovski soglasniki so zastopani, kot je razvidno iz 
naslednjega. 

Skupina la je dala la in s poznejšo velarizacijo opisani votli l, n. pr. 
dfok!€l. ·ttMak, ylas, ylaw<J, č~l, l<Jžv. lfižlf, lilan, l(}xk, mal, žvlfo:ic, mas!, 
j~kl, skal{l, šta}jg, sliJžb{l, blfi in bij.l. · 

V besedi ylfix, ylfiha, yl~hu imamo 1 namesto l. Prav tako je 1 v 
tujkah, kot n. pr. l~ft, u lfiff, l~št, lGAg .. 

Antekonzonantični l in l na koncu besede je prešel v U· Tako na
stali diftong se je obdržal ali reduciral po asimilaciji v monoftong, ki 
se je mogel nadalje reducirati do onemitve. Odvisno je bilo to od vokala 
pred l-om, dalje od narave in mesta naglasa. Kakšen je bil glede na to 
v različnih okoliščinah razvoj, kažejo naslednji primeri: 

bau, brau, kttwau, paUCi;t, xkaUCi;l, SCUU, Spau; V tujkah: a~Šfrl(nClf 
(naramnice), rauYlf, štaut, žaubtt; 

ynou, klou, srou, znou, fouš; 
d1Glu, j~sku, jhru, k~su s~ j{(, li,j_yu, p1su, pqslu; 
yn1u, kttd1u, l{lw1u, P·vriuqk, s1u, fiuqk, ftt1u, mttst1u, kus1u, kadiu

IJ.Ctt; 
ub~u. skr~u. p{,lkr<;u, r~u. um~u. tttpač~u (odpočil); 
kfipu, prq8u, nq8u, branu, hqd'u, klaču, zlqmu, {,lŽ~nu, mqlu, P·ttkftsu, 

pttkfiasu; tttpraju (odpravil), zttdaju, p{lstaju; 
bfou, cfou; 
PttPfau; 
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klfol), ~ZIDI), NI) > jel (k jaimen); 
zdr~l), t~l) (hotel), št~l), {,Id~!), s1;tyr~l); 
w1d'u, rnmu (imd), yqru, wfod'u, bqlu, l~iu, t~rpu, p{l.zd'u; 
Šol), k1;tZOl)Cl;l; 
pqsu, qsu; v soseščini sooornikov popolna redukcija, n. pr. iiasi;tk < 

os~lnik, iiayi;tca < ogalnica; 
kol), yol), pol), izposojenka po~št1;tr; 
fiižu; 
1;tbii, 'S1;tzii, n1;tsii, usfi; 
adroQ, umroQ, žrol), crol), pg.tprol), z1;tproQ, Š(fmrol), loc. p1;tr š~m~r!. 
Skupina -dl- je v participih na -1 po analogiji restavrirana, prim. 

padlg., prfodl1;t, j({ m~d!. 
Palatalni l' je ohranil toliko palatalnosti, kot jo ~majo ostali soglas

niki pred prednjimi vokali, nima pa tiste palatalnosti, kot je značilna 
med rovtarskimi ,dialekti za horjulskega. V pli:v palatalnega izgovora je 
preglas a > e v nenagla·Šenem zlogu. 

Tu sledi nekaj primerov za l', tudi sekundarni iz 1 bjo v različnih 
pozicijah: 

a) pred zadnjimi vokali: 
b~lak, j11blanil- (po dissiimiJacijiski redukciji prvega l' - a); klfič, klfin, 

plfič(j; antl~. dfotyl~. kašl~t; l~di, l~šk (v l~šk dr~k); l~bmiiia; 
b) pred prednjimi vokali: 
iialy, til-rpl~iny, Ž~l)l~iny, fiayly, zg.pral)l(fn, umrol)l~n k inf. umr~if 

> umrvit (fitgr j~ l)IlITOl)l~n utor [pri škafu, sodu] je umrv
ljen, w~s~l~, z'ial~; 

c) v izglasu, starem in po vokalni redukciji nwstalem: 
kral, b~l (bolje), čfal,!l, d~l (dalje); 
č) v tujkah: k1kly, antly. 

Navadni in mehki r 

Skupini čre in žre sta izgubili r, n. pr. čfodg, čfadiJk, čfoul, Čfol)lyrcg, 
člašny, člašiiu llas, Č()pin~, č~u (dvozložno) < čreivo, čfos, čfozmy s se
kundarnim podaljšanjem e-ja, žfopc, toda žr~by in kot splošno slovensko 
žr~m po žrol) s sekundarnim podaljšanjem e-ja, ž~rf. Skupina čr je tudi 
še v čri;lsl. 

Palatalni f je razpadel v rj, n. pr. bfirj(f, Cysarjy, yg.sp1;tdarjy, l{l
parj·y, mtJifarj'y, mfiarjy, pi;tpforj(f, utarj~ (oltarja). 

Po analogiji imamo r nam ri v yuria, yurfoya < gorje (Ramovš, Hist. 
gram. II, str. 73), Yl;lWgr~inlf. 

Začetni rj da il-rj, prim. g.rj~t, {,lrj~w~m. O oblikah g.rjfiha, j~rmen. 
ž11rjaica, mgrjasc gl. Ramovš, Hist. gram. VII, str. 7 4, 75. 

Disiimilacija r - r > 1 - r je nastopila v primerih: gartroža > galt
roža > gaQtrgŽy, eksercirati > slcirat, disimilacija r - r > n - r v moržar 
> monžar, kar je dalo po meta tezi miiažng.r; disimilacijo r - r > i - r 
imamo v primerih: farmoštar > faim1;tštg.r, liorbar > lfiaibi/-r, gartre > 
yaitry; v britkg matrg. < martra je v skupini rtr prvi r po disimilaciji 
onemel; za 1- r > n - r navajam primer, ki sem ga tupatam slišal: yun
dinil-r <goldinar, navadno yul<l'ing.r; metatezo 1- r > r - 1 imamo v pfiarfl. 
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Disimilacijski izpad imamo v besedah j~špryifi, r~ita < retra, kr. 
im. Čl(n{lwl,;irx, Čl(n{lw/J.ršc, Člfn{lw/J.ršk. 

Iz pestuiia ima narečje p'last{,lrna, za kar glej razlago v Ramovševi 
Hist. gram. VII, str. 83. 

n, n, m 

Sogla\Silliki n, ii in m postanejo pogosto zlogotvorni, če se vokal 
v šibki poziciji pred njimi ali za njimi reducira do omenitve, prim. 
mifari;tk, zfa1rnk. 

V splošnem so ti soglasniki v na,šem dialektu podvrženi as1imilacij
skim in podobnim pojaV'Om, kot so značilni tudi za druga slovenska 
narečja. 

Disimilacijo n - m > 1- n imamo v aizlpqn < Eisenbahn, metatezo 
n - r > r - n (m) v rij.mbyl; po metatezi je nastalo iz saiiam > samaii 
sedanje sl,;iml}, adj. sttmain1,1 n~d'fal~. 

Kjer sta zara,di vOlkalne redukcije trčila dva n, ima narečje ii, n. pr. 
žfoii < žeinin, žfoiia < ženina. 

V besedi spomniti, kjer je po onemitvi posttoničnega -i- nastala 
oblika spoml}f > spoi;tl}f, se je iz OIJ razvil diftong o~, tako da imamo 
danes obliko spo1!1Jf. Podoben je bil razvoj v lako1!n < lakomen in v 
sla1!IJ-k < slamnik. V neumen > neumen > n{lilmi;,i > n{lilii, fem. 
n{liliia se je i1sti raz-voj ustavtil pri - nn. 

Diferenciacijo mn > ml imamo v kamly < kamenje, diferenciacijo 
n - n > 1 - n v j'(,'plfonc{l < apnenica, dalje v l{,lcjan < {,llcjan < elcian 
< encijan. 

V {lb~di;t je ohranjena prvotna oblika brez začetnega n namesto 
navadnega nobedelll (gl. Fr. Ramovš, Hist. gram. II, str. 99). 

Prvotni n je dwl reflekse, kot jih kažejo naslednji primeri, razvr
ščeni po ra1zličnih pozicijah: 

1. za naglašenim vOikalom: SWlny, skrlny, cfiiny, Čyplny, wajfi, zajfi, 
mi,;iiii, kqjii, gen. kqjny, z{lstilajii, yilainy, si,;iiny (sanje), k{lm/,;ijny, S{lmaiii 
(semanji), Z{lkl~inyu, žul~iny, kur~iny, skydajny dlly; ii > j imamo le v 
posameznih primerih: {lŽ~jyn (oženjen), i,lb/,;irjyn (obrnjen), k{lm/,;ijy poleg 
že navedenega k{lmi,;iiny; 

2. v začetku: niw{,l, nh{,l, nila (njo), n~m (njemu); 
3. za soglasniki: lilkny, kilxny, čfošny, qyn~, prqšn~, ilsn~; qyl}, sk~dl}, 

ftabl} (obenj). 
Palatalizacijo v obLiki in imamo pred velarnimi konzonanti: yr~jnkg., 

yr~iiiku, ajnyJc (angelci), p{,lkl~jnsik, s1,1l{lmhnsk. 

v, f 
Prvotni v je v črnovrškem dialektu pred vOlkali nezaokroženi bila

bialni w, n. pr. wl,;in, was, w'ln, w~sqk. Zlog zapirajoči v je 1!= Sl1!, pr01!, 
{lrjo1!, da1!k. Izgovor v začetku zloga pred konzonanfom se ravna po 
iempu govora in po stavčni zverzi, menjavata se u in 1!= u xiš, jy 1!P~1! < 
je vpil, usak, nl 1!Sak. ~ 

Za omenite-; v-ja med konzonanti navajam primere, ki so v obliki 
brez v sprejete tudi v knjižni jezik: stqrf, tl,;irt, č~tl,;irt, cr~m (toda {,lCwl,;irf), 



22 Glasoslovje 

s~rpf, S{,lrbi, srfop. V skrfimb{,l (pomen: Geschwiir) pa imamo metatezo 
ur> ru. 

V pred ug iz o se je priličil temu samoglaJsniku in se z njim zlil, 
prim. figs, fig.da (v vodo), n{,l figd{,l, z figlx, figsk, "({,lfigru, p{,lfig.diJ, dfigj(f, 
dfigin{,l, dfigjčka, tfigj in po analogiji tudi tijiy{,l, tqj(f, kar je podprto še 
po naslonitvi na mfigi, mqi"({,l; tfigr < tvor. Iz s'bvora imamo namesto 
pričakovanega sfigr{,l - so1,!ra1 nastalo po metatezi svora > S01,!ra. 

Intervokalistični labialni v pred nenaglašenim i (tudi i iz e) je po 
redukciji i-ja in opustitvi labiodentalne zapore prešel v i. n. pr. dai < 
dave, dr~i (drevi), prai < praV1i, praju, praili{,l, ti;l praj, k~i praist(f, 
p{,ls1tajm, p,g;stajst'!f, p{,lstaif, prajj(f, p{,!Jstaij(f, 1,tzdraju, i;J.z,drail{,l, ž(frjajc{,l, 
n1,t rlai, n1,t {,lffii k {,ltaw,1,t, s1,tm1,trlai < samoglavi, w1,trl1,tylai, b{,l
"(figj, stmfigj, m1,tžfigj, "({,lstfigj, z1,tpfigjf, spfigjf, n1,t l~im 1,tčfos, slii, yri~. 
toda n1,t ni1,! analogično po drugih sklonih, t{,lžlii < tožljivi, lqi, kr. i. 
Yi,tdi;lič proti u 'Y{,ld~wič, ti} n~i, n~iW, p1,t n~j'm, X ii;l pr~j maš, s 
pr~i'Y1,t, i;lbr~i, ti;l pr~jki,i.t, u kr~i. čr~i (črvi) < črai < čroi < črovi < 
črvi, mr~if iz mrviti (prim. mrow1,t, umro1,!l(fn ntar < umrvljen utor), 
U xl~j, m~rX(fin1,t < mrhovina, pi,tstforj<;j"(i;l zaiCi;l, Si;J.Sl;}d1,tj < sosedovi, 
il1,tjc1,t. Iz tega pravila je nekaj izjem, :ki jim je vzrok analogija, prim. 
poleg že navedenega Ili;l ni1! še ži1,!"({l, člo1,!k. 

V besedi zvon in izvedenkah imamo prehod 1! > y: zyfign, zyqnc. 
zyqnf, zyuni. Še živa oblika pi;J.z"(wajn(f bi kazala, da se je izvršil prehod 
po posredni stopnji Z"(1,!: zv > Z"(1,! > z"(. 

j, i 

Karakteristična za naše narečje sta dva po rezultatu nasprotna s1 
pojava: naistanek in redukcija j-a v začetku besede oziroma zloga. 

Začetni kratkonaglašeni i ni dal kot i v drugačnih pozicijah ~. tem
več j~: j~ylic1,t < iglica, j~mfo < ime, j~wfor < iver; j~"(r1,tt S(f, j~rrač(f, 
rnmf < imet, j~n < in, j~skat < ~skat, na j~sp < na ispi, j~f < iti, 
j~nak s~ mu j(f stfigrl; p1,tj~sk{,lt, Zi;J.j~f (zaiti). 

Pred dolgim i in fo (kakršnega koli izvora pa se je j naslednjemu 
i-jevskemu vokalu asimiliral in se z njim zlil. Primeri: foz1,t, fozIJ., foz<;r, 
fot. fodu, fodli;t, igst (jes1t), }grbi,us, fosx (jesix), fosx1,tr, fotk1,t, fočIJ., foš 
(jež), foš (ješ), fo (je, 3. os. mn.), foc (jedec), for1,tf (jerob), fotri;J.. Isto velja 
za intenokalično pozioijo: p1,tfodu, b{,lim s<;, stq.im. 

Prehodni i v naglašenem zlogu pred dentalnimi konzonarnti se je 
pojavil v posameznih primerih, kot so naslednji: xfiisk1,tt, piijsk, f~isf, 
1,tb~isf, z1,tyfigjzd1,t, p{,lt pajzy1,t, ,skfigj§, plajš, flajšt{,lr, d{lryaišIJ., kuraiž,~\ 
p~~S{l, heiž<;t, k~išIJ., k~išni;l, 1,tb~iš(fn; pred -nk: sw~jnsk xlfo1,!, u sw~in
skm xl~i, t~inku, yr~inku, št~jny(f, uš~jnk{,lt, ~inki;lt; prim. tudi b~iii < 
it. bene. 

Značilen za črnovrški in nekatere druge rovtarske dialekte je po
jav novega i pred k, g, h, ki so se pred naslednjim i ali e palatalizirali 
in se je njihov palatalni element prenesel prednje. Primeri: tiiik'(f, u 
taikm 1,!r(fmfaii, kuraik', sr1,tmaix', žajy(f, ni;l žaix', či}ik', plqix', strqjk', 
1,ttrqjk(f, u rqik', rqjk(f (gen. s1g), mfijx(f, kli;l'bfijk', driij"((f, driijy' dan, sfii;c<;, 
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u suixm, u truix' (trugi), duajy~ (doge), miiajky, biiaix' (bogi), r~iky, n~iyy, 
gr~ix', str~ixy, yr~ix', dr~hi (nom. pl.), b~.i.X'Y• s~ixi (nom. pl.), yl~ixi (nom. 
pl.), b~ik' < biki. 

p, b 

Redukcija p-ja v skupini pt je nastopila v t~č < ptič, tlcg, tiči < 
ptičji, kr. i. DČJJ.Cg. Kot v drugih slo;venskih dialektih je tudi v našem 
le tiii, tuje brez p. Intervokalična skupina pt je ostala: x~rptg; prav 
tako tudi na koncu: x~rpt, drqpf < drobit, toda škrqff < škropit (gl. 
Fr. Ramovš, Hist. gram. VII, str. 185). 

Naj sledi še nekaj primerov za wsimilacijske, disinrilacijske in dife
rencijske pojave, tičoče se soglasniko;v p in b: 

šun'icg < pšenica; klol)Čk < klobčak; 1spg nam j~spg po acc. Dg 
lspa, a loc. pravilno ng j~sp; šp1cg < sthbica; zgstilajii < za - ob -
S'L - toiie (razlago gl. Fr. Ramovš, Hist. gram. VII, § 98). 

t, d 

Ra:zvoj po analogiji vzpostavljene skupine tl, dl v part. praet. act. 
II glagolov I. vrste, 1. razr. se ujema z razV'ojem te skupine v zapadnih 
narečjih, predV1Sem v rQiVtarsikih dialektih. Tu sledi par primerov iz 
nabranega materiala: 

padu, padti{l; fodu, fodlg; snfodu, snfodlg; ukradu, ukradlg; bugdu, 
bqdlg; pr1adu, prfodlg. Analogični prehod t > d po razmerju pasrti: 
padla = mesti: medla = pade: mede se je izvršil pri glagolih: m~dy, 
jy m~dl; cw~d~, cw~dlg cw~dl; plQd~, pl~dlg; p,gm~d~, pgm~dlg. 

Po diferenciaciji je skupina tl, dl prešla v nekaterih besedah v kl, yl, 
prim. klačf, ng kllax poleg na tli;ix, ffork!c, fiigrkJc, kanyJg, cfoyJc. Na
sproti tem primerom pa ima:mo: p~tl~t, figvtJ, k'itl~, c~rtlt;t. 

Prehod td, dn < kn, gn je nastopil v besedah knal in ynar. 
Za redukcijo dentalnega zapornika pred konzonantom naj služijo 

primeri: dfoc (dedec), yuac (godec), pl. yuac, p~rc (prdec), foc (jedec), 
Žylftac. 

Asimilacijo dn > n imamo v takihle primerih: pol)ne, br~zJJ., žalgsJJ.. 
asimilacijo tn > n pa n. pr. v k,{;Lsnfog ali krusn1cg < kostnica. Izpad 
t v skupini stl je nastopil v primerih, kot puasly < postelja, rgslol) za 
razstlal. Pojav zr > zdr, pogosten tudi v drugih slovenskih dialektih, 
imamo v: zdr<;i,i, zdrfalg, zd~rv in zd~rcy < zrnce. 

Kjer sta zarrudi redukcije nenaglašenih vokalov trčila dva t, imamo 
danes dolgi t, n. pr. pqf (potiti); isto je nastopilo pri t iz as1imilacije 
dt > tt, prim. XQf (hoditi), ZgYr~f < zagradit. 

Asimilacijski pojav je pqplgt > podplat. 
Zapornik t (po asimilaeiiji iz d) se je s pripornikom š zlil v afrikato 

č v besedi pgč~f < podšit (pgč~f čfol)ly), pgČol)nk (podplat). 
KI>di > kdi je z redukcijo d-ja dalo k'i; tako tudi ngkfar in rel. 

k\'ar. Iz kteri imamo kfor, -a. 
Prehod tk > xk se je izvrš:il v xk~t. xkal)C. 
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k, g, X 

G je v črnovrškem narečju prišel v pripornik y, pred pavzo v X· 
Za različne asimilacijiske in drugačne prilagoditve soglasnikov k, y 

m x njihovi soseščini navajam naslednje primere: 
gk > xk: m~xkg, m~xku, mhki, l9xkg, l9xk (adv.), l~xku (adj.), 

lhki; 
kr > xr: xrastg, xriišk9-; 
km> xm: xm~t, xm<:tlj{), xmfotušk, xmal, X m~ii, X m1s; 
gl < l: glih > ll:x, figrl~, figrl()((, zl.al)nk, zllx·gt; v figrnca < figylJJca 

< oglenica pa je 1 po asimilaciji na JJ iz1padel. 
Iz prgišče imamo v današnjem govoru pl(riŠ(( po razvoju prgišče > 

prjišč{) > pl(riŠ((. Za g > j prim. še: gerob > forgf, Gera > forg, mar
geta > mgrfotg, j~špr<:iii. 

G se je reduciral v janca, janc (gl. Fr. Ramovš, Hist. gram. VII., 
str. 248). 

O takih primerih c, z < k, g po drugi praslovanski palatalizaciji, 
kot so n. pr. oblike ta0ix, usacy~, n~ klgbfic, p~r tgbac, ng mlac gl. še v 
poglavjih oblikoslovja. 

č, šč 

Iz čk je po disimilaciji zapornega elementa afrikate nastalo šk v 
besedi p~škg < pgčka. 

Skupina šč se je poenostavila v š, prim. klfoš{), pgšawg, kušicg, 
pl(šanc, zgrašl(n, lšl(m, yušawg, p!šukg, š1pi;lt, plaiš, l9š1ng, til::iršc~. 

Na novo se je pojavila skupina šč po redukciji vokala med š in č, 
n. pr. pr~šč, gen. prl(ŠlČI(. 



OBLIKOSLOVJE 

NOMINALNA SKLANJATEV 

Zenska a-jevska sklanjatev 

Zaradi akcentskih premikov mggla > m~gla in oko >.oko ter izena
čenj po analogiji je sklanjatev a-jevskih debel razen maloštevilnih 
izjem enotna, to se pravi, naglas in kvaliteta naglašenega zloga osfaneta 
v vseh sklonih ista, končnice pa so le v toliko različne, kolikor to za
htevajo glasoslovni zakoni. 

Za sklanjatev samostalnikov, ki imajo v knjižnem jeziku dolgi ra
stoči naglas na nezadnjem zlogu z izjemo samostalnikov tipa gora in 
žena in samostalnikov z dolgim padajočim naglasom tipa beseda, naj 
služi primer l'lpa: 

Sg. nom. llp{f. pl. liptj <lu. lip 
gen. llptj lip l'lp 
dat. l'lp lip{f.m lip{f.m 
acc. llp{f. l!pt; llp 
loc. llp l'iip{f.X lip{f.x 
instr. p{f.d llp{l l!p{lm llp{f.m 

Dvojina je ohranila svoro obliko le v nom. in acc., drugi skloni so 
se izenačili z oblikami pl. 

Po tem primeru se sklanjajo samostalniki, kot n. pr. bab{l, ~ran{f., 
jay{ld{l, palc{l, lak{l.t{l, mfor{l, miz{f., wfow{lrC{,l, žllcg, brfoz{l, rfap{f., d{llin{l, 
brad{l, bran{l, brazdg, cfon{l, Zlm{l, dgržJ:na; p{lkfigr{l, žfip{f., žab{l, maČk{l 
cfastg, smrfokg, ramg. 

V skladu s palafalizacijo, obravnavano v poglavju o volaku a, so 
oblike: x'lšt; (nom. sg.), p\;lt xištf, x'lštfm, xlštfx; nominativi yr!Žtf, w!Žtf, 
rfigžtf, kfigžt;, skfigrjtf, n~diglt;, xfigjtf, tfigČtf, srfoČtf. 

Samostalniki na -va imajo po glasovnem zakonu avi > a~ v 
sklonih s končnico -i diftong -ai, prim. dat. sg. krai, loc. ng rlai; 
samostalnik niwg ima analogično obliko na ni~ namesto *ni; prim. dalje: 
pgstaj < postavi, u traj < travi, n{l 1;1tai < otavi, l,l jt,<piii < Vipavi. 

Za to, kako vpliva glasoslovno prav;ilo o palatalizaciji konzonantov 
k, g h pred e in i, naj služi sklanjatev samostalnika muxa: 
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Sg. nom. 
gen. 
dat. 
acc. 
loc. 
instr. 

mfixi;l 
mfiixt,( 
mfiix 

, 

miixtt 
mfiix 

, 

mfixi;l 

Oblikoslovje 

pl. mfiiXY 
miix 
mfixttm 
mfiixt,( 
miiXi;lX 
mfixttm 

du. mfiix' 
miix 
mfixi;lm 
mfiix' 
miiXi;lX 
mfixi;lm 

Za sklanjatev samostalnikov z debe1skim samoglasnikom o ali e 
in prvotnim naglasom na končnici naj služi primer kqsi}: 

Sg. nom. kQS{l pl. kQSt,( du. k9s 
gen. kqs(f k9s k9s 
dat. k9s kQSi}m kQSi;lm 
acc. kQSi;l kQSy k9s 
loc. k9s k?sttx kQSi;lX 
instr. S kQSi} kQSi}m kQSi;lm 

Nadaljnji prim~ri: kQZi;l, YQri}, rQSi;l, SmQltt, wqdi}, YQSi}; metli,l, S~Stri}, 
u,;t{,l, zemlt,<, ženi}, meji( (pomen: gozd); po analogiji tudi stQpny, peta, a 
še stfigpi;l. 

V gen. pl. je analogična oblika izpodrinila organsko z novim aku
tom, žive pa so še oblike z nazaj pomaknjenim cirkumfleksom: u yfigri,l, 
ntt figdi;l, u zJ'gmlt,< itd. 

Analogično izenačenje naglašenega vokala v posameznih sklonih, 
kot ga kaže primer kQSi}, ni nastopilo v toliki meri v samostalniku noga, 
po katerem se ravna pod vplivom analogije tudi samostalnik roka. Skla
njata pa se te besedi takole: 

Sg. nonl. nQYi;l, rQki;l pl. n{(~~Y• ~ik~ du. n9ix', r9ik' 
gen. n9irtf, r9ikt,< nfigx, rfigk kot. pl. 
·dat. n9ix', r9ik' X nQYi}m, rQki;lm kot. pl. 
acc. nQYi;l, rQki;l, ntt nfigyi;l, n~i y~, r~iky =noro. 
loc. ng n9ix', ng r9~k' ni;l DQYi;lX, r9ki>lx kot. pl. 
instr. z nfigyi,l, z rfigki,l z ri,lkam, ngyam kot. pl. 

Sklanjrutev samostalnika sti,;izi,l 

Sg. nom. sti,;izi,l pl. sti,lzt,< du. sti,;is 
gen. sti,;iz{( sti,;is kot. ·pl. 
dat. sti,;is sti,;izi,lm kot. pl. 
acc. st{izi,l sti,;iz{( = nom. 
loc. ntt sti,;is st{izi;lx kot. pl. 
instr. pgt sti,;izi,l sti,;izi,lm kot. pl. 

Nadaljnji primeri: di,;isktt; bi,;lxi;l, gen. sg. biiiixe, dat. sg., loc., sg. 
hi,;iix', nom. acc. pl. bi,;iix{(; ylo-1;ny; mrowtt; n~škt,(; ro~ni;l; ti,;imi,l; t~rsktt. 
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Sklanjatev samostalnika na -ja 

s~. norn. xmytij(( pl. xmytijt; du. xmytl 
gen. xm((tljy xmyti ko•t. •pl. 
dat. xmyti xmytljym kot. pl. 
acc. xmytljt; xmytlj!f = nom. 
loc. xmytl xmytlj!fx kot. pl. 
instr. zmytij!j xmytlj!jm kot. pl. 

Sg. nom. skfigrjy pl. skfigrjy du. skfigri 
gen skfigrjy skfigri kot pl. 
dat. skfigri skfigr.jym kot pl. 
acc. skfwrjy skfigr.i!f = nom. 
loc. skfigri skfigrj!fx kot pl. 
instr skfigrj!j skfigrjym kot pl. 

Med a-jevska debla sta se v večini sklonov uvrstila tudi samostal-
nika mati in hči. Oblike sklanjatve pa so naslednje: 

Sg. nom. maf, xč1 pl. ma fa~ry, XČI~H!f du. matyr, xčfor 
gen. matyn,, xčfory mati;r, xčJ:gr kot pl. 
dat. matyr, xc1gr matyri,l.m, xčfortim kot pl. 
acc. matyr, xč!gr mat((ry, xčfar!j = nOill. 
loc. matyr, xč'lgr mati;;ri,l.x. xč'lgril-x kot pl. 
instr. z matyrjy, xčforjg matyri;lm, xč'lgri;lm kot pl. 

Palatalizacija. Spremembe guturalov po drugi praslovanski palata
lizaciji so ohranjene le v posameznih oblikah, povečini pa žive le ana
logične oblike. Tako slišimo tu pa tam l) rqc poleg l) rqik'; zveza n~ 
mlac se je obdržala kot ledinsko ime, c se je prenesel po analogiji celo 
v acc. in nom.; na vprašanje kam? se glasi odgovor: ni,!. mlac{,l, nom. pa 
je tudi mlaci,!.. 

s kg·. nom. 
gen. 
dat. 
acc. 
loc. 
instr 

Sklanjatev i-jevskih debel 

Enozložnice s kratkim naglom v nom. sg. 

n~f pl. n'lf 
n'lf n'lf 
n'lf n'lfm 
n~f n'lf 
nif n'lfx 
z n'ltjy n'lfm 

nlf 
kot pl. 
kot pl. 
= 110Ill. 

kot pl. 
kot pl. 

Nadaljnji primeri: r~f, kij.jiišf, m~š. 

Sklanjatev enozložnic z dolgim naglrusom v nom. sg. 

Sg. nom. kfigst pl. kwij.sti du. kqsf 
gen. kwij.sti k usti kot pl. 
dat. kqsf kustfom kot pl. 
acc. kfigst kw\).sti = nOill. 
loc. na kqsf kustfox kot pl. 
instr. s ki,l.stjfig kusmi kot pl. 



28 Oblikoslovje 

Nadaljnji primeri: čast, gen. sg. č~sti, loc. sg. b~f u česf; dllj.n, gen. 
sg. dllj.ni, loc. ntt dl{l.:6.; fot, gen. sg. j~di, loc. sg. j~f; kffr~p. gen. kllj.pi, 
loc. ntt kliigp, instr. ptJ.t kl9pjug; Jaš, gen. llj.ži, loc. ny. I~š, nom. pl. 
l~ži; luč, gen. sig. luč, 1oc. sg. p1,tr luč, instr. z lučj~. pl. luč; mast, gen. 
sg. m~sti, loc. sg. u masf; mugč, gen. sg. m~či, loc. sg. p1,tr mqč, instr. sg. 
z m1,tčjug; nugČ, gen. sg. d1,t n{l.či, loc. sg. p1,t nqč, pl. nlj.či, n1,tči itd.; ugs, 
gen. sg. lj.si, loc. n1,t qs; pfoč, gen. sg. p~či, loc. n1,t peč, insrtr. py.t p~čjug; 
pfost, gen. p~sti, loc. u p~f, instr. s p~stjug; pugt, gen. sg. s pu;)f, loc. 
11\,l pugf, instr. p1,tt pugtjc:; rfoč, gen. sg. r~či, loc. sg. py.r ny.ben reč; r~š. 
gen. sg. r~ži; sklj.rp, gen. sg. s~rbi; slast, gen. sg. sllj.sti; sm'lgt, gen. sg. 
sm~ti, pl. sm~ti; sm~rt, gen. d1,t smlj.rf, prt;t sm~rtj~; SOQ, gen. s~li, loc. 
sg. u sql, instr. sg. s{lljug; stran, gen. sg. strlj.ni, loc. py. str~n; smlj.či 
{pomen: sani), ny. smy.čfox, smy.čmi; stwar, gen. sg. stwari, loc. sg. py.r 
ny.beii stwar, instr. stwy.rjug; uš, gen. sg. wlj.ši, pl. wlj.ši; was, gen. sg. 
wlj.si, loc. sg. n1,t wlj.s, instr. sg. Zi,l wy.sjug; wfost, gen. sg. w~sti, loc. sg. 
ny. w~sf; uroQ, gen. urowi, loc. sg. ny. QI"OJ.J (analogični obliki); zwfor, 
gen. sg. zw~ri; Ž~rt, gen. sg. ž~rdi. 

Kot primer sklanjatve za drugačna i-jevska ženska debla naj služi 
samostalnik čt;liist: 

Sg. nom. čc:lust pl. čt;liisf du = pl 
gen. Č(fliisf čt;liisf 
dat. Č(flusf čc:;liisfm 
acc. čel ust čt;lusf 
loc. č~lusf čt;liisfx 
instr. čc:liistjt; čt;liisfm 

Pripombe k posameznim samostalnikom: ky.kiigŠ je nom., gen., 
dat., acc. in loc. sg., pl. nom. ky.kugŠ, loc. ky.kugŠ(fX, instr. s k~kugŠ(fm; 
py.mugČ, gen. py.mij.či, insfr. s py.my.čjug; snqžyt, gen. sny.žfof, loc. n1,t 
sny.žfof, instr. ny.t sny.žfotj(f; m'lsu, gen. m'lsl, instr. z mfoslj(f, pl. nom. 
m'lsl, loc. u m'lsl(fx. 

Sg. 

Moška sklanjatev 

Sklanjatev samosfalnikov tipa brij.t s prvotnim dolgim 
rastočim naglasom na nezadnjem zlogu 

nom. brij.t pl. čas du. brat1,t 
gen. brat1,t času bratu 
dat. brat časy.m bratiJ.m 
acc. brat{l častt brat1,t 
loc. brat časix braty.x 
instr. z brat1,tm časi).m brat{lm 

Primeri: yrij.x, yraxy.; jh, juyy.; kr~j, krajt;; s~r, s'lr1,t; t~č, tlč(f; sem 
spadajo zlasti številne tujke: dij.c, dacy.; fij.nt, fanti,l; ~t, flty.; ylij.š, 
ylaž(f; yrij.nt, yruntiJ.; ywij.nt, ywanty.; l~ft, lufty.; plij.c, plaett; šij.c, šaca; 
špij.s, š1pasij.; št~nt, štanty.; šth, štlXl,l; žlij.k, žlaky.. Pri večzložnih samo
stalnikih se je skrajšani akut pomaknil nazaj, prim. člouk, čly.wfoky.; 
kqž~x. ky.žuxg.. 



Sg. nom 
gen. 
dat. 

Nominalna sklanjatev 

Sklanjatev samostalnikov tipa konj s prvotnim 
naglcusom na končnici 

kQjii, kqsc pl. k(liii, k(lsc du. k(lini;\ 
kqjrn;, kqsc{,l kfiaiii, kqscu kot pl. 
kQiiiu, kQscu kqjrn;m, kqsc{,lm kot pl. 

29 

kqrC{,l 

Cl(;C. k(linlf, kqscg. kqirn;, kqjlf, kQSClf = nom. 
loc. kqjii, kqsc kii~jiix, kQSC(,lX kot pl. 
instr. s kQinlfm, kqsq,tm s kiiaiiix, kqsc(,lm kot pl. 

Nadaljnji pr:imeri: yrqp, yrqh(,l; bqp, bqbi,l; (,ltrqk, gen. {,ltrQk{,l, dat. 
i,ltrii;)k, acc. {,ltrQki,l, loc. i;ttriiak, irnstr. z i,lirQki;lm, pl. nom. i,ltrqc, gen. 
qtriiak, dat. i,ltrqki;tm, acc. i,ltrqiklf, loc. pi,lr i,ltriiacx, z i,itriiac; kqnc, 
kqnc{,l; h(lx, bqxi,l; kqtu, kqtli,l, loc. u k(ltl; knqf, knqfi,l; qru, qrl{l; qy:tJ, 
qynlf; lqnc, lqnc{,l; pqst, pqsti,l; zyqnc, zyqnci,l; pqt, pqdi,l; dr~k, loc. u 
drfok, pl. dr~jk'; cw~k, n{,l cwfak, pl. cw~ik'; strqp, na strfrg,p, p{,lt strq
p{,lm. 

Sklanjatev samootalnikov tipa p~s 

Sg. nOin. Pi,lS pl. p~s du. p~Si,l 
gen. pi:j.iS(,l pi:j.su kot pl. 
dat. p~su p(j_s{,lm kot pl. 
acc. pi:j.Si,l p~Slf p~S{,l 
loc. r~s p~Si;lX kot pl. 
instr s pi:j.s(,lm pi:j.Si,lm kot pl. 

Tako se sklanjajo: b~t, b~ti,l; d~š, gen. d~Žlf, dat. d~ži, acc. d~š, 
loc. ntt d~ži, instr. d~Žlfm; k~s, k~s{,l; po analogiji tudi b~k, gen. bij.kg, 
dat. y b~k, loc. p{,lr b~k, instr. z bij.k{,lm, pl. nom. b~ik', acc. bl}iklf; na
slonitev na b~t, pij.s itd. je očitna tudi v debelnem vokalu \,l, namesto 
katerega bi pričakovali ~. kot v d~m, dim{,l. Sem spadajo tudi samostal
niki, ki so šele po vokalni redukciji postali enozložni, n. pr. b~zy, b~zyg; 
č~bi,lr, č~br{l; tudi ll}xt, lhti,l, Ili,l lihf; s~mi), gein. s~mm:;; stl}hi;tr, st~bri;t. 

Enozločnice z dolgim padajočim naglasom 

Primeri: 

Sg. nom. 
gen. 
dat. 
acc. 
loc. 
in str. 

bfiax, gen. hh1!
brfox, gen. brt;\yu 
dar, gen. d~ru 
glas, gen. yl{isu 

zit 
zedu 
zlt 
zit 
na zif 
zl'di,lm 

ti,l tOl)j", t~ tjlj 
t1,1tOl) 
tqtqw1,1m 
ti,ltQWlf 
t1,1tQWi;lX 
ii,liQW{,lm 

yfiat, gen. 'Yl)~du 
yniiai, gen, yn~j~ 
yrat, gen. yr~du 
kwas, gen. kw~su 
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lan, gen. l(!,nu 
las, gen. l~su, pl. li,j.sj((, gen. las, 

dat. lasfom, acc. l~si, loc. lttsfox, 
instr. lttsm'l 

liat, gen. l~du 
lfos, gen. l~stt 
laax, gen. li,j.y{;l (di;i M~rzlH l~Yi;l) 
laaj, gen. li.).j({ 
max, gen. mhu 
mfox, gen. m~xu 
mfot, gen. m~du 
mir, gen. m~ru 
mfiasit, gen. m~stu 
nfiaxt, gen. nhtu 
mfiaš, gen. m~Ž(( 
pas, gen. p~su 
plfiat, gen. pl~tu 
pfiat, gen. p~tu 
prax, gen. prhu 
r'.iat, r~du 
rfiap, gen. r~bu 

rfiax, r~Yi;l, z rfiarttm, acc. pl. ~iy~ 
rfiat, r~du 
sat, s~du 
sin, gen. s~nu, dat. 1s~nfiai, acc. 

s~nu, 1-0c. Sl(nfiai, instr. Slni;lID, 
pl. nom. s~nfiai, gen. sl(nO"\! 

smrat, gen. smr~du 
sliat, gen. sl~du 
stan, gen. st~nu 
strax, gen. strhu 
tat, t~tu 
fias, gen. w~zil
"\!rat, gen. "\!r~tu 
zfiap, gen. z~bi;l, loc. sg. ntt zqp, 

instr. sg. zfiabi,lm, nom. pl. z(!,bj((, 
gen. pl. br({z zfiap, acc. pl. ttb 
z~bi, u zfiab({, loc. pl. u zttbfox, 
instr. pl. zgbm'i: 

swfot, gen. sw~til-
čro"\!, gen. črowg, pl. čr~i 

Tip yr'lax s prvotnim kratkim naglasom na zadnjem zlogu 

Sg. nam. yrfox pl. yr~ix' du. yr'.iax!l-
gen. yrfoxi,t yrfoxu kot pl. 
dat. yrfox yr'.iax{;lm kot pl. 
acc. yrfox yr~iX'({ yrfoxil-
loc. yrfox yrfoxil-X kot pl. 
instr. yrfox!l-m yr'.iaxi,J.m kot pl. 

Primeri: xlfa"\!, gen. xl'lawi;J-, loc. l) xl~i; kttwač, gen. ki,iwač({; xrast, 
xraSti,l. Sem gred.o tudi nekaiere enozložnice z dolgim padajočim nagla
som, ki pa se ni premaknil, tako n. pr. brfi.s, brusa; klfing. 

Pripombe k sklanjatvi samostalnikov moškega spola 

1-jevske, u-jevske in sklanjatve osnov na soglasnik današnja slo
venščina nima več. Te kategorije so se izenačile z o-jewkimi debli. Le 
po,samezne besede in posamezna sklonila se še upirajo izenačenju. To 
velja tudi za črnovrško narečje. Posamezni ostanki sicer že izumrlih 
kategorij so razvidni že iz doslej navedenega materiala. Tu slede le pri
meri ohranjenih starin, ki doslej še niso bili omenjeni. 

1-jevska sklanjatev je ohranjena pri samostalniku ljudje s tole 
fleksijo: 

noon. l~dj({, gen. 11(-di, dat. 11(-diam, acc. l~di, loc. l~dfox, instr. z l~dm'i:. 

K samostalniki vol se glasti. instr. pl. z fialx; sliši se tudi s kfiajx. 
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Pogostna je v nom. pl. končnica je i-jevskih debel, združena včasih 
z ovi u-jevskih debel, n. pr. l~dj~, z~bj(;), Wytrol)jy, jfidjy, lij.sj11, bratj(;), 
xmfatjy, t11-tol)jy, mažjy poleg ffi{lŽfa1j, yg:spfi;:idj~, tlj.tjy poleg t1,ttfi;:ij in 
t1,ttOl)j·y, i'{LStfi;:ij, Synfi;:ii, tudi 1'1,tStOl)j~. 

Sklanjatev samostalnikov srednjega spola 

Sklanjatev samostalnikov tipa leto 

(Samostalniki s prvotnim dolgim rastočim naglasom na nezadnjem 
zlogu in samostalniki z naglasom, premaknjenim na predzadnji dolgi 
zlog.) 

Sg;. nom. lfot pl. l'i:;:iti,l du. lfof 
gen. lfoti,l lfot kot pl. 
dat. lfot lfot11-m kot pl. 
acc. ll;:it lfoti,l ll;:if 
loc. lfof lfoti;tx kot pl. 
instr. l'i:;:iti,lm lfoti,lm kot pl. 

Sg;. nom. pfi;:ily pl. pfi;:ily du. pfi;:il 
g;en. pfi;:ily pfi;:il kot pl. 
dat. pfi;:il pfi;:ilym kot pl. 
acc. pfi;:ily pfi;:ily pfi;:il 
loc. pfi;:il pfi;:ilyx kot pl. 
instr. pfi;:ilym pfi;:ilym kot pl. 

Primer,i: jrupk, jfiti,lr, kul'i:;:in, kl,lpit, kur'i:t, m1,tti;twll, sit, ž'i:t; apJJ., dlfat, 
yn'i:;:izd, l'i:cy, mlfak, p'i:sm, platJJ., šli, ž~lfos. 

Sklanjatev samostalnika vrata: nom. l)rata, gen. l)rat, dat. l)ratl,lm. 
acc. l)rata, loc. n1,t l)ratix, instr. Zi,1 l)rafm. 

Sklanjatev samostalnikov tipa oko z akcentskim premikom 
oko>oko 

Sg;. ·rtom. m~su pl. ČfoWi,l 
g;en. m~Si;t Čfol) 

dat. mfos čfow1,tm 

acc. ml;su čfow1,t 

loc. mfos ČfoWi,lX 
instr. mfoSi,lm Čfowi,lm 

Primeri: blij.yu, gen. blij.yi,1, loc. u blas, instr. si;. z blqy{,lm z o < a 
po a1similaciji na l; n~bu, gen. n~bi,l, loc. ni,l n'i:;:ip, instr. pi,td nfob1,tm; 
prij.su, gen. pr{}.si,l; t~stu, gen. t~st1,t; Si,ln, gen. s~n1,t, loc. n1,t s'i:;:in, instr. 
s sfoni,lm; s~rC(j, gen. s~rCi,l, pl. sij.rc{l; dolgi široki {} je v sr~bar, gen. 
sr~hr{,l. 
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Osnove na soglasnik 

Osnove na -s: č~u (dvozložno), gen. č~wfos~. pl. čfowi,l; drfol) (ana
logična oblika), gen. diywfo~; drol), drywfosi,t se rabi v pomenu plug; 
pl. n~bfosi,l; kl,.!~lu, gen. kullasi,l, dat. kulfas, acc. kl,.!~lu, loc. ni,l kulfas, 
instr. kullasl,lm, pl. nom. kulfosi,t, gen. kulfos, dat. kuliasl,lm, acc. kulfosi,l, 
loc. kull;)Si,tX, instr. kulfosl,lm; qjy, gen. i,ll;)Si,l, loc. n~ i,llaS, instr. z i,llaSi,lill; 
~ku, gen. i,lČl;)Si,l, dat. i,lČI;}S, acc. ~ku, loc. ni,l i,lČfos, instr. z i,tČlaSi,lm, pl. 
nom. ij.č:i, gen. 1,1.či, dat. i,lČfam, acc, ~či, toda ilač <v oči, loc. i,lčfox, instr. 
z i,lČmi; t~lu, gen. t~lfosi,t; wij.xu, gen. Wi,tŠlaSi,l, acc, w~xu, toda Zi,l ux, 
piš my ilx; sem spada tudi samostalnik dno v pomenu dno pri sodu, 
škafu in pd.: nom. dnu gen. sg. dnfosi,t, du. dnfas, pl. dnfosi,t. 

PRIDEVNIK 

Določna oblika se loči od nedoločne 1. po končnici samo v nom. sg. 
m., kjer je reducirani i pustil sled v palatalizaciji konzonanta pred njim, 
prim mlat: t1,1. mlaf, in v nom. in acc. sg. n. takih pridevnikov, ki so 
pri akcentskem premiku oko > oko ohranili končni U > O, medtem ko 
je ta v določni obliki reduciran do omenitve, prim. dr{).yu: ti,l drax; 2. v 
določenih primerih po naglasu in naravi naglašenega vokala; 3. po tem, 
da spremlja določeno obliko proklitični ti,l, enak za vse spole in vsa tri 
števila, nedoločna pa ima pred seboj nedoločni člen ~n, {).n{l, ~n ali pa 
nastopa brez njega. 

Določne in nedoločne oblike imajo sicer iste končnice, kot so raz
vidne i'z tabele na str. 33. K temu so potrebne naslednje pripombe: 

Dvojinske oblike v gen., dat., loc. in instr. so se izenačile z množin
skimi. 

Gen. in loc. pl. sta ohranila i v končnici -ix, ko bi pričakovali re
dukcijo, ki je sicer nastopila v takih pozicijah; ta pojav bo v zvezi 
z nas1onitvijo na osebni zaimek ix < jih. 

Ohranjene spremembe konzonantov po drugi praslovanski pala
talizaciji niso redke, n. pr. drazy1,1., ylfizri,l, yli,tbQC"fi,l, nazri,l. 

Naslednji izbor pridevnikov je razdeljen v skupine po a:kcentskem 
kriteriju. 

Motnje pri določnih metaioniranih oblikah po analogiji in drugih 
vplivih so iz sedanje razvojne stopnje našega dialekta, ki ne loči več 
padajocega in rastočega akcenta, le deloma razvidne, namreč le to
liko, kolikor odsevajo iz narave naglašenega vokala. 

Pridevniki tipa mlad s prvotnim padajoče naglašenim 
korenskim vokalom 

(Gl. tabelo str. 341 Pri pridevnikih naslednjega izbora so navedene 
nedoločne oblike za nmn. sg. m., f. in n., za gen. sg. m. in nom. pl. m., 
določni obliki za nom. in gen. sg. m., ostale pa le, če se po akcentu ali 
kako drugače ločijo od oblik vzorca na str. 34.) 

bliat, blfodi,l, bl~du, bllad"Yi,l, bl~di; ti,l blfof, ti,l blfad'ya; 
cfol). cl;)lc,i, c~lu, cfoly1,1., c~li; i1,1 dal, tc,i cfoly1,1.; 



Ednina 

Moški spol Ženski spol Srednji spol 

Določna oblika Nedoločna oblika Določna oblika Nedoločna oblika Določna oblika Nedoločna oblika 

nom. t1,1 bfol bfol) tg. bfalg. blal{l tg. bfal bfol 
gen. iti bfaly{,I bfaly{,I tg. hlali; bfoli; tg. bfalyg. bigly{,I 
dat. t1,1 bfolm bfalm tg. bfal bfal tg. bfalm bfolm 
acc. = nom. ali gen. = nom. ali gen. tg. bfalti bfalg. tg. bfal bfol 
loc. pg.r tg. bfolm bfalm tg. bfal bfal tg. bfalm bfolm 
instr. s tg. bfolm bfalm tg. bfolg. bfolg. tg. bfolm bfolm 

Množina 

Moški spol Ženski spol Srednji spol 

Določna oblika Nedoločna oblika Določna oblika Nedoločna oblika Določna oblika Nedoločna oblika 

t{,I bfal bfal tg. bfali; bfoli; tg. bfoli; bfoli; 
>rj 

nom. .., 
C: 

gen. ti;l bfolix hialix tg. hfalix hfalix tg. hfalix hfolix "' < 
dat. fi;l bfalm hialm tg. bMm bfalm tg. bfalm hhfolm ::i 

~ 
acc. iti bfale bfali; tg. bfali; bfali; tg. bfali; bfoli; 
loc. ti;l hfalix hfolix tg. hfalix higlix tg. hfolix hfalix 
instr. ti;l bfolm bfalm tg. bfalm bgilm tg. bfalm bfalm 

Dvojina 

Moški spol Ženski spol Srednji spol 

Določna oblika Nedoločna oblika Določna oblika Nedoločna oblika Določna oblika Nedoločna oblika 

llOIIl. ti;l hlala bfala tg. bfal bfol tg. bfol bfol 
gen. t1,1 hfalix hfalix tg. hfalix hfolix tg. bfalix hfolix 
dat. tg. bfalm bfalm tg. bfalm bfolm tg. bfolm bfolm 
acc. ti,l hialti bfala tg. bfal bfol tg. bfol bfol 
loc. tg hfalix hfolix tg. hfalix hfolix tg. hfolix bfolix 
instr. tg. bfalm bfalix tg. bfalm bfolm tg. bfolm bfolm "' "' 



Ednina 

Moški spol Ženski spol Srednji spol 

Določna oblika Nedoločna oblika Določna oblika Nedoločna oblika Določna oblika Nedoločna oblika 

nom. t{,l mlaf mlat t{,l mlad{,!. mlad{,!. t{,l mlat ml\)_du 
t{,l star st\)_r t{,l star{,!. star{,!. t{,l star st\)_ru 

gen. t{,l mlad'ytt mlad'y{,l t{,l mlad~ mlad~ t{,l mlad'ytt mlad'y{,l o 
g 

t{,l stary{,l stary{,l t{,l star~ star~ t{,l ,stary{,l stary{,l ~ o 
dat. t{,l mlad'm mlad'm t{,l mlaf mlaf t{,l mlad'm mlad'm f!!. o 

t{,l starm starm t{,l St{,lr star t{,l starm starm .'.':. 
(\) 

acc. t{,l mlad'y{,l mlad'Y!;l, mlat t{,l mlad{,!. mlad{,!. t{,l mlat ml\)_du 
t{,l stary{,l starm t{,l star{,!. star{,!. t{,l star st\)_ru 

loc. t{,l mlad'm mlad'm t{,l mlaf mlaf t{,l mlad'm mlad'm 
t{,l starin starm t{,l St{,lr star t{,l starm starm 

instr. t{,l mlad'm stary{l, st\)_r t!;l mladtt mlad!;l t!;l mlad'm mlacfm 
t!;l starin mlad'm t{,l star{l star{,!. t{,l starm starm 



nom. 

gen. 

dat. 

acc. 

loc. 

instr. 

nmn. 

gen. 

dat. 
acc. 
loc. 
instr 

Moški spol 

Določna oblika 

ti;l mla f 
ti;l star 

ti;l mladix 
t~;t starix 
t1i- mla d' rn 
ti;l stann 

t1i- mlad<; 
ti,l star!f 

t1i- rnladix 
ti). starix 
t1i- mlad'm 
ti,l starm 

Nedoločna oblika 

mli,l.di 
st~iri 

mladix 
starix 
mlad"m 
starin 
mlady 
star!f 
mladix 
starix 
mlad'm 
starm 

Moški spol 

Določna oblika 

t{l mlad{l 
t~1 star(,l 

pl. 
pl. 
nom. 
pl. 
pl. 

Nedoločna oblika 

ml/,l.d{l 
st/,l.rl). 

pl. 
pl. 
nom. 
pl. 
pl. 

Množina 

Ženski spol 

Določna oblika 

ti;l mladv 
ti,l stary 
ti;l mladix 
ti,!. starix 

ttt mlad'm 
t{l starm 
ti,l mlady 
i{l star'!f 

til- rnladix 
ttt starix 
t{l mlad"m 
t{l stanu 

Nedoločna oblika 

mladQ 
stare 
mladix 
s·tarix 
mlad"m 
stanu 
mlad<; 
stare 

mladix 
starix 
mlad'm 
starm 

Dvo.lina 

Ženski spol 

Določna oblika Nedoločna oblika 

t{l mla f mli,l.di 
ti). star sti,l.ri 

pl. pl. 
pl. pl. 
llOlll. norn. 
pl. pl. 
pl. pl. 

Sredn.Ti spol 

Določna oblika Nedoločna oblika 

= ženskemu spolu 

Srednji spol 

Določna oblika Nedoločna oblika 

= ženskemu spolu 
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drax, draYl,l, drij.yu, draiy{l, drij.iyi; t{l draix, t1,t draiy,1,t, gen. sg. f, 
nom., acc. pl. f., acc. pl. m., n. drain\ gen. 1oc. pl. drazix; 

rlfix, rliix1,t, rlhu, ylfiiy11,t, yJ,~ixii, ddje kot drax; 
yn'il), ynll\,l, yn~lu, dalje kot cfol); 
yiiast, yiiast{l, ruij.situ, yuaid'H, rnij.sti; t1,t yikisf, t1,t yuaicf y1,t; 
yij.rt, yij.rd1,t, yij.rdu, yij.rcfy1,t, yij.rdi; t1,t yij.rf, t1,t yij.rd'Yl,l; 
xiit, xiid1,t, Xl)ij.du, xiicfy{,l, xl)adi; t1,t xiif, t1,t xiicfy,1,t; 
kr'lu, kr'i:w1,t, kr~u, kril)ya (analogično namensto kr'iiYl.l), kr~wi (ana-

logično namesto kr~i); t1,t kril) (anal.), t1,t kril)Yl,l; 
t\,l lfol), fiJ. l'fow1,t, t1,t llal), t1,t l~iYl.l, s ti). l~im lj.Čfosi,lm, u ti,l l~i ri}ik'; 
lfop, lfopi,l, l~pu, lfopyi,l, l~pi; t{,l llap, t1,t llapyiJ.; 
mlad, gl. str. 34. 
nax, nay1,t, nl}yu, dalje kot drax; 
piis·t, pusta, pij.stu, pfiicfy.1,t, 1pij.sti; t1,t piisf, t1,t piiicfy.1,t; 
slan, slan1,t, slij.nu, slaiiy1,t, slij.ni; t1,t slaii, t1,t slaiiy1,t; 
siix, siix{l, sij.xu, suiy{.l, sl}ixi, t1,t siiix. t{,l siiiy{,l, ,sfiixil<; 
tOl)st, t01)Sfi,l, t01)stu, tOl)icfy{,l, tOl)sti; t1,t tO].!sf, t1,t t01)icfy,{.l; 
tij.rt, tij.rd1,t, tij.rdu, t~rd'~1,t; t1,t tij.rf, t1,t tlj.rd'yi,l; 
zlat, zlat{,l, zlij.tu, zlad'y1,t, zllj.,ti; t{,l zlfif, t1,t zlacfy{,l; 
Žil), ž1w1,t, ž~u (dvozložno), dalje z enakimi analogijami kot kril): 

Žll)Yl,l, ž~wi, ti,l Žil), t1,t Žll)Y1,t; 
swfat, swfot1,t, nacvrudno v proklitični rabi; sw~t štfof.1,tn, {,l swQtm 

Jak1,tp ipd. 

Pridevniki tipa star s prvotno rastočim korenskim vokalom 

Ta tip je razen v nom. m. dol. obl. (pri nekaterih pridevnikih tudi 
tu) izenačen s tipom mlad); izvzete so tudi nekatere oblike za nom. sg. n. 
(sit) in nom. pl. m. (slf). Gl. tabelo na str. 34!) 

Primeri: 
čist, č!st1,t, č~stu, č'i:i~1,t; t1,t č1sf, t1,t čiiY{,l; 
dol)x, dol)r1,t, dol)ru, dol)iY.1,t; t1,t doJ.!x, t1,t dol)zy,1,t, t1,t doJ.!zix; 
t1,t mal, t{,l mal1,t, t1,t maly1,t; 
t1,t prai, t1,t prawtt, 11,t pral), t1,t prajy1,t, t1,t praim 1itd.; 
s~f, s1ttt, slt, pl. slf, si'ltl(; ·ttt slf, t1,t slcfya; 
s'lu, s'lwi,l, s~u, s'i'l)Ytt, s~wi; t1,t sil), ti,l Sll)Y1,t; 
sllj.p, slah{,t, sllj.bu, slabyi;t, sllj.bi; ttt slap, t{;l slaby1,t; 
t'.ix, tlxa, tlz'rtt; 
zdroJ.!, z,drawtt, zdral), zdraj; ti,l zdraj, iti- zdrajy{,l; 
zdr~l), zdrfoltt, z·dr~lu, zdrfolytt; 

Pridevniki (števniki) z določno obliko prvotnega tipa mladi 

d~wi, d~wi Yl.l 
l~šk, l~škiyi;l (le v zvezi l~šk 

dr~k) 
mqšk, mqški;t, mqškiyi;l 
sw~iiisk 

per. pet{,l, pet, pear1,t 
šesr, šesttt, š~st, šezd'yi,l 
sedm, sedma, s~dmyi,l 
qsm, qsmi,l, qsm, qsmyiil 
d1<wer, d~w~ttt, d~wet, d<;w~cfYi.l 
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---------------------------

Večzložni pridevnik s padajočim poudarkom 

yurak, yqrkg., rnarku, yqrkiyg.; 
y~nak, yr~iiikg., yr~iiiku, yr~jiicyg.; 4;L yr~iiik, tg. yr~jiicytt; 
lg.xak, l(}xktt, l~xku, l(}xkiytt; ttt l(}xk, ttt 19xkiytt; 
myxak, mexktt, mhku, mhkiyg.; tg. mfoxk, ttt mfoxkiytt; 
pl~xk, pl~xktt, pl~xku itd. 
slttdak, sl~tktt, sl~tku, sl~tki, sl~dky, st~tkiytt; 
tynak ali t~iiik, t~jiiku, t~jiiki, thiik((, t~jiicyg.; li,l taiiik, ttt tajiicytt; 
t((žak, tešktt, t~šku, t~ški, teškiytt; ttt tlašk, tfoškiytt; 
bttlan, boi;ntt, bOi;nu, boi;iiytt; ttt boi;ii, ttt bOi;iiytt; 
dužan, doi;žna, doi;ž!Jytt; ttt doi;ž!J, ttt doi;ž!JYtt; 
drg.ban ali drqhIJ, drqbng., dr~bnu, dr(}hIJ"(l,,t; tg. drfiahIJ, tg. drfiahIJYtt; 
mg.čan, mqčna, mQ.čnu, mqč!Jyg., mQ.čni; ttt mqčii, t1,1 mqčiJ_y,i).; 
wg.lan, wqlng., w~lnu, wql!Jyg.. 

Pridevniki s cirkumfletiranim kratkim korenskim vokalom 
(tip bos) 

sg. nom. bfias, bqsg., basu; gen. bqz"(:i,l, b9s,y; pl. b~si, bqsy; 
noi;, nqwg., nQ.u, gen. nQ.igg. < novega, nqwe, dat, n~im, n~i. loc. 

nQ.im, nQ.j, instr. n~jm, nqwg., pl. nQ.i itd. dol. obl. gen. tg. nQ.jyg., pg. tg. 
n~jm itd.; 

srqi;, srqwg., sr~u, dalje kot noi;; 
bfiax, bfiayg., bfiayg. rfawg.; 1i,l bfiaix. 

Pridevniki tipa bogat 

ned. sg. nom. bqy{,lt, binattt, bi,lyat, 
gen. bg.yacfyi,l, bi,lyat((, 
dat. bi,lyafm, bg.yaf, 
dol. sg. nom. ti,l hi,lyaf, ti,l bi,lyi'iii,l, 
gen. tg. hi,lyacfyi,l, ti,l bi,lyat((; 
prav ta:ko kqsmg.t in dr.; 
i,J.rjoi;, g.rjawa, {,lrjai;, i,lrjajyg.; ttt {,J.rjai, tg. {lrjai"(li,l; 
welk, V((llktt, Wyllku, WylIC"(i,l, Wyliky, pl. W((llk, W((H'ky, 
ti,l wfolk, ttt wfolki,l, ti,l wialcw, toda i,l w~lik' n(}č. 

Pridevniki s prvotnim končnim poudarkom 

biai;, bfoli,l, bial, bialyi,l; ti,l b'iai;, ti,l b1alyi,l (gl. vzorec str. 33); 
yoi;, yqli,l, yql, yqlyi,l; ti,l yqlyi,l; 
dfiabi,lr, dqbri,l, dqhi,lr, dqh\;lrti,l, ti,l dqbi,lr"(i,l; 
yli;tbqk, ylg.bqki,l, yli,lbqk, yl~b(}cyi,l; t.g. ylttbfrak, ti,l ylg.bfiakg., ttt yli,l-

buacrg.; 
ttrmen, {lrmena, i,l_rrnen, {.lrmeiiyi,l; t\;l {.nmiaii, ti,l i,J.rmfoiiytt; 
wysqk, WysQktt, w!;>Js(}c'yi,l; ti,l w~sfiak, ttt wl;)sfiac'yi,l; 
zel~n, Zyl~ntt, Z((len; f!;l Zylfon, fi,l Zl,(lfontt, ftt Zyl'ian 'Ytl· 



38 Oblikoslovje 

Stopnjevanje pridevnikov 

Po večini se večzložni pridevniki stopnjujejo z ~l in rll.mh(il. V rabi 
pa so komparativi z obrazili k enozložnicam: bfialš, dalš, yli.rš, lfipš, 
lfopš, xfiiš, mainš, mlaiš, raiš (v rabi kort adverb), slapš, tainš, kraiš; 
draži, gl{,1-bfiači, lfiaži (fia iz o je iz sistema nenaglašenih vokalov, za
menjal je a po analogiji), fiaži, širi, tfoži, wfoči; k v~sqk je komp. 
wikši, wikš. 

Pridevniški prislovi 

Pridevniški prislovi so enaki nedoločnim oblikam za srednji spol. 
To velja tudi za kom para ti v in superlativ, n. pr. dqbgr, xit{,1-r, nayl, 
bilalš, b~l xitgr, b~l nagl, slapš. Izjema so prislovi iz adjektivov tipa 
lfop, lfop{,1-, l~pu; prislovi so brez u: l~p n{,1-priii; č~st p{,1-m~f; XQij.t S(i mu 
j(i stfiarl, cll.l (celo), slap S(i mu gudi; t~ink gdrfoš, v pridevniški rabi 
se glase ti pri,devniki: l~pu, č~sfo, rnll.du, c~lu, slll.bu, t~inku. 

Nepregibni pridevniki 

Med nepregibne pridevnike spada mnogo izposojenk, kot fain ali 
fin{,1-, fOQš, fr~i. ylix, k{,1-mfiat, k{,1-pac, nfiabl, nfiablix, taQlix, tfiaplix, žl~xt. 
Med slovenskimi pr1devnikii se ne sklanja pridevnik žOQ. 



ZAIMKI 

Osebni zaimki 

Nom. j~st 
gen. m~n(f 
dat. m~ii, mi 
acc. m~n(f, m(f 
loc. p{;lr m~ii 
instr. z manq. 

Nom. tl 
gen. t~b(f, t(f 
dat. t~p. ti 
acc. t~b(f, ti:_; 
loc. pq.r t~p 
instr. s tabq. 

Nom. qn (}na 
gen. n~Y{;l, yq. nfa, j(f 
dat. n~m, mu ni, i 
acc. n~yq., yq. fifig, j(f 
loc. pq.r n~m pq.r ni 
instr. z nim z fifig 

Nom. mq.dwa, mq.dwig wq.dwa, -fo finq. dwa, fiii dwfo 
gen. nai wai kot pl. 
dat. n~mq. w~mq. Ima 
acc. nai waj kot pl. 
loc. pq.r n~ma w~mq. n~mq. 
instr. z namq. z wamq. z n'ima 

Nom. m'i Wl m. qii, f. qn(f 
gen. n~s w~s nh, IX 
dat. n~m w~m n~m, im 
acc. n\,is w~s n~x. IX 
Joe. p~r nq.s p~r W{,l.S pq.r nh 
instr. z nam z wam z ni'm 

Nom. 
gen. s~b(f, S(f 
dat. s~p, si 
acc. s~b(f, S(f 
loc. pq.r s~p 
instr. sabq. 



40 Zaimki 

Predložne zveze: zam<;, zat<;, zas<;, pilam<;, pfiat<;, pfiaiii, pfigin<;, wa
m<;, wat<;, wain, wain<;, was<;, nam<;, nat<;, naju, najn<;, prfodiJ, prfodn<; 
pfigts<;, Č'i'gziJ, č'igzrn;~, čfozm<;, fiabiJ, iiabn<;. 

Enklitične oblike mi, ti, si se v raznih besednih zvezak skrajšajo, 
n. pr. il- f ji;; dau? kar z bfigf kar si bodi. 

Svojilni zaimki 

Rabijo se tile svojilni zruimki: 

mfiai, m(}j<;, m(}ji;; 
nain, najn{l, nain 
n~š, naši;;, naš<; 

tfiai, tqj<;, tqji;; 
wain, wajn{l, wain 
w~š, waš<;, waši;; 

Sklanjatev zaimkov moj, tvoj, svoj: 

Nom. 
gen. 
dat. 
acc. 
loc. 
instr. 

sg. 

muai„ mgJ<; 
m(}iYil-, mqji;; 
mqjm, mqj 
mfiai, m9iYil-, mgJI( 
p{lr m(}im, m(}i 
z mi}im, mqji;; 

i,lnfoyu, {lnfoy{lW{l. 

pl. 

tfiaj, tqji;; 
ti}j-y:{l, tqj<; 
t(}im, t(}i 
tfiaj, tqj Y{l, tqj<; 
t(}im, t(}i 
t(}im, tqji;; 

n<;yo~. ll({YQW{l, ll({YO"Q 
nfon, n'i'an{l, nfon 
n~xi.;t, nhn{l, nl}xi.;t 

sua~, si}j({ 
s(}iYil-, si}j({ 
s(}im, sqj 
sfiai, sQiYil-, si}j({ 
s(}im, s(}i 
sqjm, si}j({ 

Nom. m. mqi, f., n. mqj<;, enako t(}i, tqj'I( in s(}i, sqji;; 
si}ix 
s(}im 
SQj({ 
si}ix 
s(}im 

gen. m(}ix ti}ix 
dat. m(}im t(}im 
acc. mqj<; tqj<; 
loc. mi}ix t(}ix 
instr. m(}im t(}im 

du. 

nom. in acc. m. m(}ji;;, f. n. m(}i, enako tqji;;, tqj m sqj~, sqi, ostali 
skloni kot v pl. 

Drugi zaimki se sklanjajo kot pridevniki: na~n, na~ny{l; n~š, naŽY{l; 
wain, wajiiy{l; w~š, waŽy{l; ni;;yo~, ni;;y{l.jY{l kot no~, n~iY;{l; nfon, nI\llJY'il-• 
n~m (iz gen. nh), nhiJy,{l. 

Kazalni zaimki 

Narečje pozna tele kazalne zaimke: ta, ta, til; tal~, tiil({; fisf, fist{l, 
t'i'st; fin, fin{l, fin; tak, tak{l, tak; tfialk (toliko), {ln tfialk; d{lrgaiši.;t, -a 
(v pomenu drugačen). 



Zaimki 41 

Sklanjatev zaimka ta, ta, tfi: m. sg. nom. ta, gen. t~"({l, dat. t~m, 
acc. t.a, th{l, loc. t~m, instr. t~m; pl. fi, gen. t~x. dat. t~m, acc. tfo, ti:; loc. 
t~x. instr. t~m; du. nom. in acc. ta, ostali skloni kot v pl.; ž. sp. sg. nom. 
ta, gen. tfo, dat. ti, acc. tila, 1oc. tl, instr. tfia, pl. nom. tfo, tr:, ostali 
skloni kot m. sp.; sr. sp. sg. nom. tfi, acc. til, ostali skloni kot pri m. sp.; 
pl. nom., acc. tfo, tiy, ostali skloni kot pri m. sp. 

Osfali zaimki se sklanjajo kot pridevniki: 
n. sg. m. tlsf, gen. tlz'y{l, dat. tlsm itd.; iln, gen. iln"({l, instr. z ilnm; 

tak, gen. tacr{l, dat., loc., instr. tiiikm, ž. sp. nom. tak{l, gen. taikr:, dat. 
taik', pl. taikr:. 

Vprašalni zaimki 

Samostalni: nom. ydila, k{ldila, dila, tudi skrajšano d{l v d{l wfo 
(kdo ve, rabljeno kot adv.) in pd., gen. kq"({l, dat. kilam, acc. kqy{l, loc., 
instr. kilam; 

nom. k~i. gen. kuya, acc. k~i. kuya, k].!a, loc. p{lr kilam, instr. 
s kilam. 

Pridevniki: kfor, kfor{l, kfor, gen. k'lar"({l, kforr:, kfory{l itd.; k~iš:g., 
k~išn{l, k~iš:g., gen. m., n. k~iš!Jyg itd.; čnai;, č~yaw{l, č~rau, gen. m., n. 
čnairg itd. 

Oziralni zaimki 

Samostalni: nom. ydilar, gen. kila"({lr, dat. kilamgr, acc. kilaygr, loc., 
instr. kilamgr; nom. kar, acc. kar, instr. s kilamgr (bilaf). 

Pridevni: kg (nepregibno), karš:g., kilkgrŠ:g.. 

Nedoločni zaimki 

Samostalni: rdila, ad:g., ttb~d:g., gen. {lh~nr{l, i1b~n, n{lh~d:g., malrdila, 
mi,}rzydila, usak, gen. usacy{l, k~i. nfok~i. n~č. 

Pridevni: k'lar, k~iš:g., m{lrskiar, m{lrsk~iš:g., usak, wi,}s, usi,}, us~. 



šTEVNIKI 

Glavni števniki 

1. adIJ., ~n, ang, ~nu, ~n 
2. dva, dwfo 
3. tr1j((, trl 
4. štforj~, štfor 
5. pi'at 
6. šfost 
7. s!adm 
8. fiasm 
9. d((wfot 

10. d((sfot 
11. gnajst 
12. dwgnajst 
13. trinatst 
14. št((rnaist 
15. p((tna~st 
16. Š((snaist 

Sklanjatev števnika adn: 

17. s((dmnaist 
18. usmnaist 
19. d((w((tnaist 
20. dwaist 
30. tri'dl,(81,(t 
40. Št~rd((S((t 
50. pfod((s((t 
60. Ši'zd~S((t 
70. sidmd((S((t 
80. fismd((s((t 
90. d((wi'ad((s((t 

100. stfi 
200. dw!astu 
300. tr!stu 
400. šfiarstu 
500. pfotstu 

nom. m. adIJ. (samostalno), ~n (pridevno), f. ang (samostalno), ~ng 
(pridevno), prim. kh ji,( tfi Z - ~ng rJ:ač, ll. an, prim. »tfi ji,( m~ii US~ an«, 
~nu, an; 

gen. m., n. aiiyg, ~ii"(g, f. an((, ~ni,(; 
dat. m. n. aiim, ~iim, f. aii, ~11; 
acc. m. n. aiiyg, an, ~!J-Yg, f. ang, ~ng; 
loc. m. n. aiim, ~:6.m, f. an, ~n; 
instr. z anm, ~:6.m, f. ang, ~ng; 
pl. a.n., an((. 

števnik dva se sklanja: 

nom. m. dwa, f., n. dwfo; 
gen. dwfox; 
dat. dw!am; 
acc. dwa, dwfo; 
loc. dw1ax; 
instr. dwfom. 
Prav tako gbgdwa, -fox itd. 
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Sklanjatev števnika trije: 

nom. m. tr1j((, f. n. tri, gen. trfox, dat. triam, acc. tri, loc. trfox, instr. 
trfom. 

števnik štirje se sklanja: 

nom. m. štlarj((, f., n. stfor, gen. št~vix, dat. št~rm, acc. štfor, loc. 
št~rix, instr. št~rm (z ~ po p~tix, p~tm itd.). 

Tako se sklanjajo tudi števniki od pet do deset: pfot, gen. p~tix, 
dat. p~fm, acc. pfat, loc. p~tix, instr. p~fm; šfost, š~stix; siadm, s~dmix; 
fiasm, qsmix; dtjwiat, d((w~tix; d((siat, d((s~tix. 

Vrstilni števniki 

1. t11- pr~i. f. t11- prow11-, n. t11- prol) 
2. t11- druix', t11- drfirn, n. t11- drfix 
3. t11- trfof 
4. t11- Č((tij.rf 
5. t11- p~f 

6. t11- š~sf 
?. t11- s~d'm 
s. t11- qsm 
9. t11- d((w~f 

1 O. t11- d((s~f 



GLAGOL 

Prezens ima v črnovrškem dialektu tele končnice: sg. -m, -š, 
du. -w{l, -st{l, -st{l; pl. -m{l, -st(f, -j(f. Kako se te končnice vežejo z osno
vami, naj pokažejo naslednji primeri: 

sg. 1. OS.: C{lbam, dfol{lm; xkem reČ(fm; 11tž1m, prfiasm; 
2. OS. C{lbaš, dfoli,lŠ; xkeš, reČyŠ; li;žiš, prfiasŠ; 
3. OS. C{lba, dfol{l; xke, reči;; 11tži, prfias; 
du. 1. OIS. C{lbaw{l, dial{lW{l; xkew{l, reČ(fW{l; lyŽlW{l, pr@SW{l; 
2. OS. C{lbast{l, dial{lSt{l; xkest{l, reČySt{l; l(fŽist{l, prfiast{l; 
3. os. = 2. os. 
pl, 1. OS. C{lbam{l, dfol{lmi,i; xkem{l, reČ(fm{l; li;žtm{l, prfiasm{l; 
2. OS. C{lbast(f, dfolq_st(f; xk~St(f, reČ(fSt(f; lyŽISty, prfiast(f; 
3. os. cq.baji;, dfoli,lj(f; xkeji;, rečyjy; l(fŽij(f, prfiasjy. 
Oblika tila (poleg č~jy) za 3. os. mn. glagola hoteti je z fig osam

ljena, povsod drugod je ji;. 
Rabi se kra,tki infinitiv, pri katerem se je končnica -f po analogiji 

prenesla tudi na oblike, ki bi se morale praviilno glasiti na -č, n. pr. 
W~ršf (vreči), pečf, rečf, q_bl~čf, ul~šf Sy, t0l)Čf, n{lpreŠf, {lStr~Šf. 

Participi (seveda razen participa na -1 in participa perf. pass.) 
so zelo redki in le v pridevniški in prislovni rabi, n. pr. yureč (le v pre
nesenem pomenu, {lP{lriamš (xqf IJ.p{lrfomš). 

V splošnem so glagolske oblike glasovno lahko razložljive, pri tem 
pa je seveda treba upoštevati številne analogije. 

I. vrsta 

1. razred: koren na d, t 

a) Glagoli s starim akutom in glagoli z akcentskim premikom z 
zadnjega na predzadn:fi zlog. 

Za primer naj služi: 

lnf. usest Sy 

Prez. sg. 1. usfod(fm si; 
2. usfodi;š si; 
3. usfody Slf 

Imp. sg. 2. usfof S(( 
du. 1. usfoc:fw{l S(( 

2. usiati{l si; 

pl. 1. usfoc:fm{l si; 
2. usfot(f Sy 

du. 1. usfod((W{l si; pl. 1. usfodi;m{l si; 
2. usfodi;st{l S(f 2. usfodi;st(( si; 
3. us1ad((St{l si; 3. usfodi;j(( si; 

Part. praet. act. II.: usfodu, f. usfodli,l, n. usfadl. 
pl. usfadl, 

usiadl(( 

Part. praet. pass. S{lsfodi;n. 
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Primeri: inf. krij;st, sup. krast, prez. kradem, imp. n{;l kraf, part. 
praet. act. II. kradu, f. kradli;t, pl. kradl, kradl(f, part. praet. pass. 
ukradyn; 

pr~st, pr'lgdgm, imp. sprfof, prfodu, prfodli;t, i;tpr'lgd({n; 
paf (analogično po prez.), pad({m, padu, padli;t, pr((paden; 
kl~st, sup. klast, klad({m, imp. pi,tklaf, pi,tklad({n, kladu, kladli;t; 
r~st, ras(fm, rasu, rasli,!-, zraŠ(fn; 
yfigf (analogično po sedanjiku), yfigd(fm, imp. yfigf, yftgdu, yfigdl{l; 
skrčene oblike glagola gredem se glase: prez. yrfom, yrfoš, yrig, 

yrfowi,l, yrfost~, yrfostg, yr'igmi,1-, yrfost<;, yr'lgj({, part, yr({dfigČ v prislovnem 
pomenu. 

K deblu id, fod: prez. pr'ld({m, imp. pr'lf, p~ršu, p~ršli,l; imp. pejf, 
p~jwg, p~jt{;l, p~jm{l, p~jt,({; r~zid({m{l S({, Si,l S({ r~šli; Zi;l-Id({m, zii-Š01!, zii-šla, 
inf. je Zi,lj~f, kot se tudi inf. prostega glagola i-ti gl,asi j~f; uld({m, uŠo1!, 
ušla, inf. uj~f; na~d({m, n~id'u in n~išu; inf. n~if; di;tj~f, dfi,g~d({m, di,tšou. 

Glagol bodem, bom ima v ind. praes. le skrčene oblike: b~m, b~š, 
b~, b~wi,l, b~sti,l, b~jt,~, ki so lahko naglašene ali brez naglasa in se v 
stavčni zvelli še dalje skrajšajo: n~ m Šo1! (ne bom šel), n~ llii,l (ne 
bomo), imp. bfigfi,l, bfigd'mi,l, bftgt{f. 

Glagoli s širokim ~ ali q na predzadnjem zlogu 

Inf. pl~t 
Prez. sg. 1. plet({m du. 1. plet({wi,l pl. i. plet({mi,l 

2. plet({Š 2. plet({Sti,l 2. plet({St({ 
3. PW({ 3. plet({Sti,l 3. plet({j({ 

lmp. sg. 1. splef Pari. praet. act. II.: pl'igtu, ž. pletli;t, pl. pletl. 
du. 1. spl~fw~ Part. praet. pass.: m. splet({n, f. spl({tena, n. spl~eu. 

2. splet.i,l pl. spl•((ten, sp1({ten({ 
pl. 1. splefm{;l 

2. spl~f({ 

Primeri: 

bqst, bqdc;m, imp. pr({bqf, bfigdu, bqdli;t, zi,lbqd({n; 
bl~t, bled~ se mu, bl~dl S({ mu j({; 
ynest, rn~dy (z analogičnim d), mest, med({, m~dl j~; 
Pi,tmest, pgm~d({m, p{;lmfodu, Pi,tm~dli,t, pi,tm~dffn, -ena, -en. 
Tu naj bo omenjen še glagol cvg,sti s polglasnikom v deblu. Njegove 

oblike se glase v našem narečju: 
inf. cw~f (analogično po prez.), prez. cw~dc;, part. praet. act. II.: 

cw~du, cw~dli,t. 

2. razred: koren na s, z 

Spregatev je ista kot v 1. razredu. 

Primeri: 

lest, lfoz({m, lfozc;š, lfoz({ itd., imp. zlfo§, zlfast~, part. praet. act. II: 
lfozu, lfozli,t; 
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yr~Sf, yriz\(m, zyr1s, yrizu, yr'i'zl{,1-, zyriz\(n; 
mol)st, mol)zem, mOl)ZU, mol)zl{,1-, p{,lmOl)Ž\(n; 
p~st, sup. ž~:Il past, praes. pasi;m, imp. pas, pasu, pasl{,1-, p{,lpaš\(n; 
r~st, raS\(m, rasu, raSl{,1-, zraŠ\(n; 
tr~st, trias\(m, imp. strfos, tri;)su, trfosl{,1-, strias\(n; 
n~st, nes\(m, nes, nest\(, nfasu, n~Sl{,1-, zneŠ1,;m, f. Zn\(Š~n{,1-, n. zn\(Š~n. 

3. razred: koren na b, p, v 
Primeri: 
{,1-Sk~pst, skiib\(m, {,lskiibu, {,1-SkiibliJ,, {,1-Skiibl<;n; 
z~pst, z!abe, z'iabJ, v sestavi {,1-Z~pst, {,1-Zfab\(m, {,lz'i'abu, {,lzfabl{,1-, ~zfoblt;n 

(analogično po 4. v.); 
zdol)pst, zdol)hem, zdol)hu; 
pl~f, sup. plfat, plfaw\(m, plfal), plfal{,1-, {l.plfat; 
yr~pst, yreh<;m, {,lgr~p, {,1-Yrept\(, yrfabu, gr~bl{,l; 
t~pst, t~p\(m, t~p, tlapu, t~pl{,1-, t~p\(n, t\(p~n{,1-, t\(p~n. 
Glagol suti, spem je prešel v 7. raz. l. v. 

4. razred: koren na g, k 
Primeri: 
ul~šf se, ulfaž\(m S\(, ul'i'aš s\(, ulfayu, ulfayl{,1-, zlfož\(n; 
w~ršf, w~ržt;m, w~rš, w~ryu, w~ryl{,1-, w~ržen; 
ul~čf, ulfačt;m, ulfač (č po analogiji na praes.), ulfaku, ulfač<;n; 
{,lhl~čf, {,lblfačym, ablfač, {,lblfaku, {,lhllakl{,1-, {,lhlfač\(n; 
sl~čf, dalje kot ul~čf in {,lhl~čf; 
n{,lprešf, n{l1prfaŽ\(m, n{,lprfoš, n{,lprfayu, n{,lprfayl{,1-, n{l.prfaŽ((n; prav 

tako spr~šf; 
str~šf, str'i'aŽ\(m, p{lstr'i'aš, strfayu, strfayli,l., Pil-strfaŽ\(n; 
str~šf, str'i'Ž\(m, str'iš, str!yu, striyl{I., {,1-Striž<;n; 
glagol seči je prešel v II. vrsto: ,sfoyi;).f; 
tOl)čf, tOl)čem, tol)č, tOl)ku, t0l)'kl{,l, srl:ol)Č\fn; 
pQčf, p~Č\(m, sp~č, sp'i'aku, sp~kli,l., p~Č\(n, p\fČ~n{I., p\fčen; 
r~čf, r~Č\(m, r~č, rfaku, rekl{I.; 
tečf, t~Č\(m, t~č, tfoku, t~kl{l; prnv tako sestavljenke di,l.fečf, Ptlr

t~čf itd. 
ni mqč, prez. mfiarun, mfiarš, mfiar<;, mfiarw{I., mfiarst{,1-, mfiarm{I., 

mfiarst\(, mfiarj1
\(, m~yu, m~Yli:;l se rabi v pomenu moči in morati. 

5. razred: koren na m, n 

n{lč~t, n{l.Cnt;m, lli,l.Či;)., n~či;).t\(, ni,l.Č'ial), n{lčfali,l., n{l.Č'i'at; 
Zi,l.Čet, Z~Čn\(m, Zi,l.Či;j., Z{,1-ČlaU, Zi,l.Čfali,l., Z{lČiat; 
n{,lp~t, nqpn\(m (z analogičnim o po qpnt;m), nqpi;)., n{l.pfol), n{l.pfot, 
{,ltp~t, qpn\(m, qpi;)., {l.tpfol), {ltpfolg, {ltpfat; 
zqpi;).f (analogično po prez), zqpn\(m (analogično po (}pnem), Zi,l.Pfol,l, 

Zi,l.pfat; 
p{lrpet, pi;IJrpfal), p{l.rpfol{,l, p{l.rpfat; 



Glagol 
------ -- ---

uzet. uzamym, UZ~m, UZi;}lJ, uzigli,t, uzfot; 
i,tbjet, i,tbjamym, i,tbj~m, i,tbfai;, i,tbfat; 
snet, snamym, sn~m. snfoi;, snfol{,l, snfot; 
p{,lsnet, p{,lsnamym, pi,tsn~m, p{,lsnfai;, p{,lsnfat; 
unet se, sy i;namy, l,.!nigi;, l,.!nigli,t, l,.!nfot; 
Zi,lNt. Z{,ljam((m, Zi,lj~m, Zi,lfol), Zi,lfoli,l, Zi,lfat; 
n{,lj~t, n{,ljamym, n{,lj~m, ni,lfoi;, ni,tfoli,t, n{,lfat; 
pi,trNt, primym, prim, pi,trfai;, pi,trfali,t, pi,trfat; 
m~t, manym, zmlj_ii, zm~i;, zmfoli,l, zmfat; 
i,lŽm~t (analogično po prez.), i,lŽm~m, i,lŽm~i; (po prez.); 
ž~t. žainym, ž.aiii, žfol-i,t, p{,lži'l:)t; 
klet, koi;nym, n{,l koi;ii, klfoi;, klfoli,l, pryklfot. 

6. razred: koren na r, 1 
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lnf. dij,rf, prez. derym, deryš, dery, d~rywi,t, d~rysti,t, derysti,t, d~rym{,l, 
derysty, deryjy; imp. i,tder, i,tderw-0-, {ldert{,l, i,td~rm{,l, i,td~rte; part. praet. 
act. II.: droi;, d~rli,t, dij,rl, pl. dij,rl, dij,rly; part. praet. pasis. i,ldij,rt; prav 
tako sestavljenke: pi,tdij,rf, r{,lzdij,rf, i,tdij,rf, Zi,tdij,rf itd. 

cwij,rf, crem, cr~Š, er~, cr~Wi,l, cr~m{,l, cr~Sty, cr~jy; imp. scwlj_r, {,lCrOl), 
ttcwij,rli,l, i,lCWij,rt; tako tudi zloženke: -i,lCwij,rf, n{,lcwlj_rf, scwl).rf; 

umij,rf, umij,rjym, umij,rj~š itd., umroi;, umij,rl{,l; 
qpi,trf, qpr11m, imp. qp{,lr, {,ltproi;, {,ltpij,rla, {,ltpij,rt, -a; 
pi,ttplj_rf, p{,ltpr~m, p{,ltproi;, pi,ttpij,rli,t, pi,ttplj_rt; 
upij,rf, upr~m, uproi;, upij,rli,t, upij,rt; 
zqp{,lrf, zqpr~m, zqp{,lr, Z{,lproi;, Zi,tpij,rltt, Zi,lJpij,rt; 
z{,lwij,rf, Z{,ll)r~m, zi,li;reš itd., zi,li;roi;, z,{,lwij,rt; 
klij,t, kloi;, klali,t, zi,tklan, prez. ku;)ll,lm po V, 2; 
ml~f, zml~i;, zmlfali,t, sttmlfat, prez. mfolym po V, 2. 

?. razred: koren na samoglasnik 
Koren na -i: 
b~f, firi,l bije, jl,l blli,t; ub~f, ubijym, ub~i;, ublli,l, ubit; tako tudi 

druge zloženke: n{,lb~f, pi,trb~i', Zi,lh~f, i,tdb~f, zb~f; 
br~i', brij~m, i,lbr1, i,lbrite, i,lhr~i;, i,tbrlt; 
yn~f, ynij•y, yn~i;. yn'i'li,t; 
kr~f, krij•ym, p{,lkri, kr~i;. kr'Ili,l, pi,tkrit; tako zloženke: {,ltkr~f, pi,t

kr~i', skr~f; 
l~f, ll:je, je lll (o dežju); Di,tl~f, n{,llijym, nttl'i', n{,ll~i;. n{,ll'lli,t, n{,llH; 

enako: i,tdl~f, di,tl~f, Zi,tl~i' itd.; 
mn~f, umlj•1,<m, um"i, um~i;, -Hi,t, umit; 
p~f, p"ij•((m, p"i, p~l), pll{,l; enako zloženke, kot sp~f, sp'i'jym, sp1, sp~l,.!, 

splla, •spit in druge; 
r~f, r1j•1,<m, r~J.!, rili,t, zrit; 
zloženke k šiti (prosti glagol se ne rabi): pi,tč~t < podšit (podplate; 

prim. p{,lčoi;nk = še ne podši1t podplat) pi,tČ~l,.!, pi,tč'it; 
Spi,tč~f se, Spi,tčijem Sy, Spi,tČl Sy, Spi,tČ~l). Sp{,lčll{,l, spačlt; 
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Koren na - u: 
inf. čfijvt (analogično po prez.), CUJym, CUJyS, čfijy, čfijyWi,l, čfijySti,l, 

čfijvmi,l, čfijvsty, čfij.yjy, imp. čili, part, praet. act. II. čfiju, f. čfijvli,l, pl. 
čfijvl (samo v pomenu, ~bdeti«); 

arj~t, {,lrj~wym, {,lrjfi, {,lrjfil{,l; 
i,lbij.t, i,lbfijym, i,lbfii, 9bfi, 1,tbfili,t, 1,tbfit; 
s1,tzij.t, Si,lzfijym, s1,tzfii, s1,tzfi, s1,tzfili,l, s1,tzfit; 
n1,tsij.t, n{,lsfijym, n{,lsfii, lli,lSfi, n1,tsii.li,t, n9;giJ.t (glagol je iz 3. r. 1. v.). 
Koren na - a: 
znij.t, znam, znfr~. znali,l, znij.n, znana; 
spqzni,lt, sp{,lznam, spqznu, sp1,tznal{,l; 
n1,tstij.t, prez. po II. vrsti n1,tstanv, n{,lstOl), n1,tstali,l; tako tudi i,tpstl}.t, 

ustij.t, ustan\ml, ustl}.n, ustij.Ute, ustOl), ustali,t, enako z1,tst~t. 
Koren na - e: 
d~t, prez. po II. vrsti dfonym, imp. d~n, d~Ilty, po II. vrsti tudi 

part. praet. act. II d~nu, toda f. dfoli,l; 
PQi'vt (analogično po prez.), prez. pqj,i:;un., pQjyŠ, imp. pQjvi, prav 

tako po prezensu part. praet. act. II pqju, pqjyla, pl. m. pQjyl, part. 
praet. paJSs. Zi,lp'fat. 

II. vrsta 

Glagoli z nespremenjenim naglasom v vseh oblikah (stari akut}. 
cij.rk:Q.f, cij.rknvm, cij.rk:Q., cij.rk:tJ-tv, cij.rknu, cij.rk:g.l1,t, cij.rknvn; 
drfoy:Q.f, dri;;iynym, drfoyi;)., drfoy:Ilu, drfoy:g.li,l, drfoynyn; 
uz1y:Q.f ( < vzdvignit z onemitviijo d-ja}, uz"iynym, uziyi;)., uz!ynu, 

uziy:g.l{,l. uziynyn; 
dl}.ryi;).f, dij.rynym, dl}.ry:Q., dij.rynu, dl}.ry:g.li,t, zdij.rynyn; 
uyasi;).f, uyiisnvm, uyasi;)., uyasnu, uyasinvn; 
Pi,tYillf, Pi,lYlnym, Pi,lYlll, Pi.l'f1nu, Pi,lYinli,l; 
P{l.rrmzi;).f, p:i,lyrfaznym, Pi,lYrfaz:Q., p{,lyrfoz:g.li,l, Pi.lYrfoznyn; 
uyriz:Q.f, uyriznym, uyr"iztj., uyriznu, uyr!z:g.li,l, uyr1znyn; 
kalif, kanv, kan}; 
k1xi;!.f, k1xnvm, k!x:Q., kixnu, k'ix:g.li,l; 
max:Q.f, maxnvm, max:Q.. miixnu, max:g.li,l; 
miyi;).f, miynym, m!yi;)., miynu, miy:g.li,l; 
zmij.rzi;).f, zm~rzrn;m, zml}.rznu, zmarz:g.li,l, zml/.rznyn; 
plfillf, plfinym, plfin, plfinu, plfinl{,l; 
sfoyi;).f, s'l;;iY'Il!ym, sfoytj., sfoyiiu, si;;iy:g.li,l; 
sfisi;).f, sfisnym, stistj., t:tlsnu, stls:g.li,t, stlsnyn; 
šillf, sinym, šinu, š!nli,l; 
Pi.ltfixi;).f Sy, Pi,ltfiXIl((lll SI(, Pi,ltfixi;). Sy, Pi.ltfixnu, Pi,ltfix:g.li,l, pi,).tfixn((n 

(v pridevniški rabi); 
Zlllf, Zln((m, Zlll, ZlllU, zlnli,l. 

Glagoli s prvotnim naglasom na vrstni sponi 

Pi.lČ~Ilf, p1,tčfonym, pi,lč~:Il, p1,tč~:Ilu, Pi,lČ((nll1,t; 
p{lyij.r:Q.f, P{l.Yl/.rnvm, pi,).yij.ri;)., Pi,lYij.rnu, Pl.li"{lTTii'li,l, Pi.lYl/.rnyn; 
z1,tkl~Ilf, Zi,!:klfonym, z1,tkl~n, Zi,tkl~nu, zi,lklvnila, zi,tkl~invn in zi,lkl~jyn; 
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m~iif, m'in((, j(( m~n'i'l; 
usfoki}f S'((, usfakn((m S((, usfoki} s1((, usfokiiu, us((knllq.; 
sti~yi}f S((, sti;}"(nym S((, stiayi} S((, 1sfi:ayiiu, styyn'i'lq., stiayn((n; prav tako 

nq.tlayi}f, pq.tfoyiJ_f, z~tfoyiJ.f itd.; 
tfokiJ_f, tfokn((, tyknll; 
utqiif, utfi;}n((m, utqii, utqiiu, utq.n'i'lq.; 
trenf, trianym, treii, trenu, tryn'i:lq.; 
wlj.riJ.f, wlj.rnt;m, wlj.riJ., wlj.riiu, wq.rn'i:lq., wlj.rn((n; 

Glagoli s polglasnikom v korenu 

dlJ.xiJf, da;cn(Jm, dlJ.xv. dlJ.xnu, dq.xnllq.; 
ylj.iif, yanym, ylj.ii, ylj.iiu, yq.nllq.; zložnke: kot ylj.llt se sprega zylj.iif 

S((, nll."fiJ.f, lla"(Ilyill, nlj."(Q, nlj.yiiu, 11{,l"(Ditl;l, Da"(Dyn; qyiJ_f S((, fia"(Ilf,(ill S((, 

9rv s((, (>yi}t(( st;, qynu, vrnllq.; preriJ.f, prfoyn((m, prerv. pr~yiiu, pr((ynllq., 
prfayn((n; 

umlj.kiJ_f, umaknym, umlj.kiJ_, umlj.kiiu, umq_knJ:lq_, umakn((nj prav 
tako ostale zloženke: q.dmlj.kiJ_f, zm{!.kiJ_f, pq.rmlj.kiJ_f; 

uslJ.xiJ.f, usaxn((, uslj.xiiu, usq.xnllq., usaxn((n; 
utlj.kiJ_f, utaknym, utlj.kiJ_, utlj.kiiu, utq.knllq., utaknyn; prav tako ostale 

zloženke, kot nq.t~kiJ_f, st~kiJ_f, pq.rt{!.ki}f se. 

III. vrsta 

1. razred 

št9f, št~j,((m, imp. št~i. št~l), štlalq., sq.štfot; tako se spregajo tudi 
zloženke: nq.št~f, sq.št~f itd.; 

j~mf, imp. j~m, j~mt((, j~mu, j~mfolq., prez. po V. vrsti 'lm{.lm, zani
kano n'i:mq.m; v stavčni zvezi tudi skrajšano: 1m, n'i:m, n. pr. us~ xlač(( 
im mqkr((; 

l)r~f, l)r~, l)r~l), l)rfolq., 

2. razred 

Glagoli s starim akutom 

šl'lš((t, šl!šm, šllšš, šll'.š, šlišwq., šl1štq., šlišmq., šlišt((, šllšj((, šlišu, šl'i:š((lq., 
ušliš((n; 

wlf, w!dm, w'i'č (v stavčni zvezi tudi z opustitvijo zapornega ele
menta afrikatc: w1š, prim. w1ž 'Y{.l qslq.; wlž ix qsl((), wlf, wid'wq., w'i:ctq., 
wldm{.l, w'i:ct((, w'i:dj((, wid'u, wldlq.. 

Glagoli z gibljivim nagla:siom 

bqlf, bq.11, bqlu, bq.llalq.; 
br~nčyt, br((nči, br~nču, br((nčal{.l; 
b~rlf, bq.rli, b~rlu, bq.rl'i:;}lq_, bq.rlfal; 
č~pf, Č((pim, č9pu, Č((pfolq.; 
d((helf sy, d((h((lim se, d~hfolu, dQh((lilq.; 
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d~š~t. d~š'i', d'i'šu, d~šala; 
dQ.ržyt, di,lržlm, dQ.rš, dQ.ržu, dl,lržala; 
fQ.rči:t, fi,lrč'i', fQ.rču, f i,lrčiili,l; 
fQ.rlf, fl,lrl\', fQ.rlu, fi,lrlfoli,l; 
yqrf, yurl', yqru, yurfoli,l, yurfal; 
yQ.I"čyt, Yi,lrči, yQ.rču, "{i,lrčali,l; 
yQ.rmf, Yi,lrm\', Yi.lrmfol; 
x'i'i, x~t'im, x'lf, x'lfu, x~t'i'ali.l; 
kl~čyt, ldyč1m, kl~ču, klyčiili,l; 
let, li:tl'm, lef, lefu, 11,(tlali.l; 
l~iž,yt, 1yž1m, Ješ, l~ižu, l'yžali.l; 
mQ.žyt, illi,lŽlm, Zi,lmQ.š, mQ.žu, mi,lžali,l; 
moi;čyt, muč'lm, moi;č, moi;čtl.(, mouču, mučal11-; 
nqrf, lli,lr'lm, lli,l nqr, nqru, Di,lrfoli,l; 
pQ.rf, Pi.ll"d'lm, pQ.rcfu, pi,lrdfol{,l; 
Pi.lrš'l, pl,lršal; 
s~f, s'ydl'm, s~f, s~f~, s~d'u, s'yd'i'1ali,l, syd'lal; 
skqp:Q.f, ski.lpn'l, sk{,lpnfol; 
i;i:Sl~pf, i,lSL~p'lm, i,1-Slfopu, 1,1slypfol{,l; 
sk~rpf, ski,lrb'lm, skQ.rp, skQ.rbu, sk1,1rbial1,1; 
smQ.rčyt, Smi,lrČ'lm, lli,l smQ.rč, smQ.rču, smi,lrčiili,l; 
smQ.rf, Sm{,lrd!, smQ.rd'u, sm{,lrdfuli,l; 
sQ.rpf, S{,lrbi, sii,lrbfol; 
štQ.rlf, Šti,lrll', Š'tiJ.rlu, šti,lrlfol1,1, št{,lrlfol; 
š~mf, š~m'l, š~nlial; 
t{irpf, t{,lrp1m, tij.rp, tij.rpu, ttirpfoli,l; 
wQ.rf, w1,1rfim, Zi,lWQ.rf, w~rfu, W{,lrtlal1,1; 
z,d~f 'Sy, zd'l, zdfol; 
želi, žyl'lm, 111,1 žel, želu, žyllali.l; 
ž!i;f, ž~v1m in žw'im, žii;, ž!u, ž~w1ali,l; 

Oblike glagolov bati se, hoteti, spati, stati, vedeti: 
inf. bat s~. prez. hi,ll'm ~. h{,l'lš sil.(, hi,ll' se, hi,1-'lw1,1 si~, b1,11sti.l se, bttlsti.l 

sy, bi,l'lmi,l sy, b1,1J:sty s'y, b1,1'ljf,f sy, imp. bliai s~. httječ, bi,lfočy, hiil), hiili.l; 
č~m, č~š, č~, Č~Wi,l, č~sti,l, č~sti,l, č~mi,l, č~sty, č~jy in tila, part. praet. act. 
II t~i;, tfoli,l, fial, fial, tfol~; 

sta f, prez. sti,llm, st{,l'i'Š, st1,1i, st1,1l'wi,l, sti,list1,1, sti,l'lm1,1, st1,1isty sti,l'i'jl.(, 
imp. stiiai, stiiaiw{l itd., stai;, stal{l, stal, stal, staly; 

spQ.t, sup. spat (V. vrsta), prez. spim, sp'i'š itd., imp. sp'l, spite, praet. 
spal), spal1,1, n1,1span; 

wfof, prez. wfom, wfoš, wfo, wfow{,l, wfostti, w'lam1,1, wfostl.(, wi'ajy, 
wfod'u, wfodl1,1; dalje in zloženke gl. pri atema:tičnih glagolih. 

IV. vrsta 

Glagoli z nespremenjenim naglasom v vseh oblikah 
(s prvotnim starim akutom na korenu) 

braf se, s'y hraf, n{l braf s'y, br{,lfu, pl. bratl; 
i,lČ'lsf, ttč'i'§m1,1, imp. i,lČ'lsf, 1,1člsfu, i,lČ\'sla, 1,1č'lš~n; 
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čfif s~\ s~ čfif, Hi,l čfif se, čfid'u, Čl(dlla in pl. č~dll z analogičnim na
glasom; 

yasf, yazj~, zyas, "('aiu, yazl{,l; pri;~aSf, pri;yazm, pri;yas, pri;yazmi,l, 
pfigt ji; pri;yaži;na; 

yla f, "(~ad'm, yla fš, zyla f' zylad'u, zylajyn; 
yrapf, yrabm, yrapš, imp. pi,iyrap, yrabu, yri,lblli,i in pl. rri,lbll z ana-

logičnim naglasom, Pil-Yrabli;n; 
kwasf, kwas, nil- kwas, kwa8u; 
lasf, Iazm, nil- las, laiu, li,izllil- z analogičnim naglasom; 
mforf, m'igrm, zmfor, zmforu, zmforli,l, zmforji;n; 
m'lslf, m'isli;m, mislš, misl, mis!wa, mislsta, rnislmi,l, mislste, mislj~. 

2. os. v hitrem govoru tudi skrajšano :mlš, prim. mlž, d·i; j·i; rfos? part. 
praet. act. II mislu, f. m'i:svli,l, pl. m1siJ.l z disimilacijo ll > nl, Zi,lmišl~n; 

1,1b9isf, g:b~is, ·i,lb~j§u, {lh~~sli,i, i,lb~iš·i;n; 
pi,iliikol)lJ.f S(( iz polakomnite se (gl. str. 36), si; je P·i,iliikol)iiu, pi,ila-

ko1.1nl{l; 
parf, par, paru, piirli,l, {,lpiirj•i;n; 
prniif s•i;, s1i; ipfoii, p'J'.giiu, pfonli,l, sp~ini;n; 
plasf s•i;, s~ plas, plaiu, pli,iz'i'li,l z analogiičnim naglasom; 
praif (praviti), praim, praiš, prai, prajwi,l, praist{,l, praimi,l, prajsty, 

prajjy, imp. praj, priliti;, praju, praili,l, pl. prail; tako tudi i,itprajf, n{,l
prajf, spraif, z{,lprajf, part. praiet. pass. 9tpral)lyn, n{,lpral)lyn, spral)li;n, 
Zi,lpdil)lcn; 

ng.waf, ng.wafš, imp. n1;twaf, n{,lwad'u, ng.wadli,i, n{,lwaji;n; enako 
i,idwaf, p{,lrwaf; 

n1;ts'i:f, 111,1Blfš, •imp. n1,1;slf, ng.slfu, n{,lsitla; 
silf, sllm, imp. sil, sllu, slllg., pl. sill, p{,lrsllyn; 
stiiif, stiiim, dalje kot prajt; enako zloženke: i,ltstiiif, n{,lstajf, Ptt

stajf itd.; 
sfrašf, straš, n1;t straš, strašu, strašl1,1; c1nalm zloženke ustrašf i. dr.; 
zdraif, dalje kot praif. 

Glagoli s prvotnim naglasom na priponi i 
in prvotno dolgim samoglasnikom v korenu 

braiif, braii, braii(ty), brafrn, brg.nllg.; 
crgpf, cfop, cfop(ty), cfopu, CypJ:gJi,l, cigpJyn; 
daif, daim, dai(ti;), <lajn, dailil- (analogično po drugih oblikah), z~1-

dal)lyn; 
cruiif, cfoii, cfoii(t{(), cfoiiu, Cynlli,l, c~jnyn; 
drašf, dražm, draš(ty), dražu, drg.ž'i'lg., r{,lzdraž{(n; 
xwalf, xwalm, xwal(ty), xwalu, XWi,llili,l, Pil-xwalyn; 
klat', klafm, klaf, kliifu, kli,ifili,i; 
kfigsf, kfigsm, kfigs(ty), kfiq§u, kus"i'li,i; 
kfipf, kfipš, kup(ty), kupu, kupll9, kfi1plyn; 
tfigšf, tfigžm, tfigš(ty) tfigžu, fi,lŽ'il.i,l, Zi,ltfigžyn; 
mlaf, mliifm, mtaf(ty), mlafu, mli,lfill{l, i,lmlatyn (z analogičnim t); 
mr~if (rz mrviti), mr~im, mr9ju, mr~ili,l, umro~lyn; 
sfigf, sfigd'm, s~gf(ty), sfigd'u, Si,i!d'i'li,l, sfiaj{(n; 
stfigpf, stfig1pš, stfigp(t{(), stfigpu, stg.p'i'li,l. 
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Glagoli s prvotnim naglasom na priponi in kratkim 
samoglasnikoon v korenu 

a) z naglasom v sedan:fiku na korenu: 
yqlf si~\ s'v yfial, yqlu, yul'llQ-, ttrfialyn; 
yqiii', "(fi.Jii, yqii(~), yqfiu, yunll{l, zyfiginyn; 
xi}f, xuad'm, xi}f, x9d'u, xud'iltt, sxfiajyn; 
lqmf, lfi;}mŠ, lfiamjy, zlqm(ty), zlqmu, zlttmlltt, zlfiamlyn; 
mqčf, mu;}Č, zmqč(ty), zmqču, zmQ,Č'ilQ-, zmfiačyn; 
mqlf, mfi;}l, mql(ty), mqlu, m{lliljQ,; 
nqsf, nfi,as, nqs(ty), nq§u, ntts'il{),, pttnfigšvn; 
prqsf, prfias, prqs(ty), pr(}§u, pr{).s'il{l, n{lprfigšyn; 
s~lf, s'ial, s~l(ty), s~lu, sylll{l, p{lrsfa1yn; 
skqčf, skfigČ, skqč(ty), skqču, skuč'ibtt; 
tqčf, tfiač, tqč(ty), tqču, ti,IČlliJ-, n1;dfiač9n; 
trq§f, triig§, trqs(ty), trfia§u (anal. po prez.), tr{,ls'll{,l, r{,lstriiašyn; 
wqsf, figs, zwqs(tv). wqiu, WiJ-ZlliJ-, zii:ažvn; 

b) z naglasom v sedanjiku na i: 
yqf (lan), sup. yud'lt, tan se yud1; 
zyqf se, Sy zyud1, zyqf sy tqjy iialy, zyftgdJ; 
yni}if, yn{;l!m, PiJ-Yni}i(ty), p{),yniiaju, Pil-Yni;tlli,I PiJ-Ynqjyn, f. PttYniJ-j~ni}, 

n. PiJ-Yn{;lj~n; 
Pil-YQSf, pij,yust'im, Pil-YQZO Y'iJ-, PiJ-YU1asfu, PiJ-YUSfi1{).; 
ZiJ-Y9isf, Z{).yuzd1m, Zi,lyiigzou; 
YiJ-WQrf, Y{).W{),rlm, YiJ-WQr(t((), YiJ-U;}ru, Yi;lWi,lrlli;t, Yi;lfigr}; 
krqpf, kr{),p1m, pi;tkrqp(t((), kriJ-pll), p{;lkrugpu, p{),krqplyn; 
krqf, kr{;lfim, u:krqd' y,iJ-, ukrqt~, kri;ttll), ukrfigfu; 
lqif, li,1w1m, lqj(ty), liJ-Wil) ulfigju, ulttwlla, uloi;lyn; 
n{).p(}if, niJ-piJ-'lm, niJ-p(}Hi((), niJ-piiaju, n{).piJ.'ilQ.; 
taki pvimeri z menjavanjem med o in a, povzročenim po akanju, 

so sprožili analogične oblike glagola: 
t<;iif, ti}.lm, n{l t9Wv), ti,lfii;, ti}Ii'l{).; 
utqit, utij,'im, ut{}i, utfiaju, uti;l'ili,1; 
pqsf Sy, P{).St'i'm Sy, imp. pqsf S((, PiJ-St'll), piJ,Sfil{l; 
r9i f, ri,11, ri}Ji;; 
rqsf, r{).SI, riJ-sll; 
n{;lsmqlf, ni}BmQ,l'im, n~smql(ty), nttsmfiglu, n{;lSmiJ-l'il{;l; 
sqlf, Si,111m, sql(ty), Sij,l'ii;, S{).l'lli,I, n{;lsiialu, niJ-Si,ll'i:lij,, Ili}Sqlyn, n{).'Si,ll~n~. 

n. niJ-SiJ-l~n; 
tqpf, ti;tpi'm, stqp(tv), ti,lp'li;, stfiapu, (s)ti;tpl'l.Q-, stqpl((n, stij,pl~niJ-, stij,p

l~n (tQ,pl~n masl); 
zyqfif, zyun1m, zyqii, zyun'ii;, p{;lzyugfiu, zyunili,1; 
st~rf, str'lm, stfiaru, str1li;t. 

Glagoli s prvotno dolgim samoglasnikom v korenu, 
naglas je v sedanjiku na i 

b~ f, h{ld1m, zb~d' Y{l, h{),d'i'i;, bi,ldlla; 
zb~f, zbQ,drm, zbfid'u, zb{),dlli,1, zb~j((n, zb{),j~ni}; 
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d~lt, d~l1m, d~l'(;t~), dyl'i:i;, d((lil{,l, r{.lz,d~lyn, r{,lzd(_(len{,l; 
c~f, C(_(clim, {,lC~f, c(_(d!i;, {,lCfod'u, C(_(dll{,l, {,lCydll{,l, {,lC~jyn; 
dMf, dl,lš'lm, Z{,ld~ž "({,l, d{,lŠil), z{,ldfišu, zi;i.d{,lšil{,l; 
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Z{,l"(r~f, Z{,l"(ryd'lm, imp. Z{,l'Yr~f, Z{,l"(rad'u, z{,l"(r((dll{,l, Z{,l"(r~jyn, Z{,l"(ryjena; 
P{,l'Y~Sf, P{,l"({,lSlm, P{,l"(~s(ty), p{,l"(asu, p{,l'Y{,lSll{,l, P{,l'Y~Šyn; 
zyij,pf, z'Y{,lh1m, n{,l zy~p(ty), zyfibu, Z"({,lbll{,l, zy~bl((n, Z'Y{,lhlen{,l; 
sxl~,f, sxl{,ld'lm, sxl~f, sxlad'u, sxl{,ldll{,l, sxl~j~n, sxl{,ljen{,l; 
k~f, k{,ld1m, imp. kij_f, k{ld1"Q, -il{,l, z{,lkij,jyn, z{,lk{ljen{,l; 
kqsf, kus[m, kqs(ty), kus'li;, p{,lkfig§u, kusll{l, p{,lkusll{,l, p{,lkqšyn, p{,l-

kušyn{,l; 
skr~i;f, skryw'im, skr'iwu, skr~wll{l; 
m~sf, m{,lsfim, mij,sf, m{,lsfiµ, -'ila; 
z{,lmij,šf, z{lm{,lš'lm, z{,lm~š(ty), Z{,lmij,št;n, z{,lm{,lšen{,l; 
p{,lm~rf, p{lmyr!m, p{,lm~r(t~). p{lmforu, p{,lm~rll{,l; 
mr~čf st;, mr{,lČI, mr{,lčil; 
m~ f se, mi;l:d1m s~, Il{,l m~ f S((, m{,ldiµ, m{,ld'il{,l; 
Z{,lmij,f, Z{,lm{,ldim, Z{,lmfid'u, zq_m{,ldll{,l, z!,lmij,jt;n, z{,lm{,ljen{,l, Z{,lilli,l.Jt;n; 
ng.rest, ng.rd1m, n{,lref, n{,lrfod'u, 11{,lrd'il{,l, n{,lr~jt;n, n{,lrjen{,l, 11{,lrj~n; 
p~sf, p{,lsfim, p~sf p{,lr mir, toda: pfizd' Y{l, pfisfu, p{,lstil{,l, Z{,lpq.št;n, 

zg.p{,lšen{,l; 
sq.f, sg.dim, z{,ls~f, s{,ldii;, z{,lsad'u, n{,ls~jt;n, n{,ls{,ljen{,l; 
s~šf, S{,lšim, s~š(ty), sg.šli;, -ll{,l, p{,ls~Š((n, p{,lsg.šen{,l; 
ust~rlf, u:st{,lrl'lm, ustq.rl(t{f), ust~rlu, ust{,lrlllg., ust~rlyn, ust{,lrlen{,l; 
w~čf, učim, w~č(tt;), učii;, w~Čyn; 
w~lf, w{,ll'lm, w~l(tt;), wg.l'i'µ, Z{,lwalu, w{,llll{,l, Zi,lWQ.lil{,l. 

V. vrsta 

1. razred 

a) Glagoli s prvotnim dolgim rastočim naglasom na korenu. 
Kot primer spregatve naj služi glagol delati: 

Inf. dfol{,lt 
sup. dfoli,lt 
prez. dfol{,lm, dfoli,lš, dfal{,l, dlgli,lWi,l, d!gli,!:St{,l, dfol{,lstg, dfol{,lm{,l, dfo

lgsty, digl{,lj(j 
unp. dfoll{,li, dfol{liwi;i., diGl{,lit1;t, dfol{,ljm{l, dml-0-it(f 
part. praet. act. II dfolu, dfol1;tl1;t, clfoli,tl, pl. dfol1;tl, d~al{,l1~\ du diG

l9l{,l, dfol{,ll 
pract. pass. p1;trdfal{,ln, -{;l 

Tako se sprega veliko število glagolov, med njim tudi ponavljalni; 
tu naj sledi le par primerov: 

d1xi,tt. ylfodi,lt, imp. yl~i, kldi,tt, kis{,lt, kfix{,lt, ngyajyt, imp. n1;t n1;tyai, 
pft;)k{;lt, i,lb~išyt, imp. n{,l {lb~iši Sy, žftgki,lt. 

b) Glagoli tipa »stopati« s prvotnim naglasom na vrstni sponi a 
Prnneri: 
m~in(jt, m~~n(fm, imp. zm~ini, m~iiiu, m(fjnala, m(fjnal, zm~inyn; 
m~išyt, m~jš~m, zm~išu, z1nvišal1,1, zm~išyn; 
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praš({t, pras·((m, imp. praz Y<J-, prasu, prg:šalg:, praŠ((n; 
s~ing:t, sain~m, s~inu, sg:j.nal~, s({ m j~ sg:inal; 
stradg:t, stradg:m, stradu, strg:dalg:, srg:strad{ln; 
pg:mayg:t, p,g:may~m, pg:mayi mi, pg:mayu, pg:mg:yalg:, pg:mg:yal, zrna-

pg:rs,tfiapg:t p1,11stfiapg:m, pg:stfiapu, pg:stg:palg:. 

c) Glagoli z naglasom na priponi a. 
Primeri: 
c~bg:t, cg:bam, c~bu, cg:bala, scg:ban; 
cg:p~tg:t, cg:ipg:tam, cg:p~tu, cg:pg:talg:; 
d~l)j({t, d({l)jam, d~l)ju, <l({l)jalg:, pg:d(fl)jan; 
xl~stg: t, xli,!Jstam, xl~stu, xlg:stalg:; 
k(}nč({t, kunčam, imp. k(}nči, k(}nču, kunčalg:, kunčan; 
m~čkg:t, mg:čkam, m~čku, mg:čkalg:, zmg:čkan; 
n~xg:t, nham, n~xi, nhu, n({xalg:; 
rol)ng:t, rol)nam, zrol)ni, rol)nu, rol)nalg:, tudi s kontrahiranim difton

gom run alg:, zrounan in zrunan; 
P~xg:t, pg:xam, p~xu, pg:xalg:; 
žy~čkg:t, žyg:čkam, žy~čku, žyg:čkalg:. 

2. razred 

a) Glagoli s prvotnim dolgim rastočim naglasom na korenu. 

Primeri: 
brisat, br'iš((m, br'iš ( t({), brisu, br!sg:lg:, zbrisg:n; 
mazg:t, mah;m, maš(t({), mazg:lg:, zg:maz1,tn; 
rfozg: t, rfoŽ((m, rfaš ( t({), rfozu, r1azg:lg:, ng:rfoz1,tn; 
s'ipg:t, s'i'pl~m, s'ip}, s'i'pu, si'pg:lg:; 
srfabg:t, srfobl({m, sriabu, srfab{,llg:. 

b) Glagoli s prvotnim naglasom na -a 

drfamg:t, drfamlym, ng: drfam}, dri'amu, dr({malg:; 
č~sg:t, čfaš((m, pg:č~§ sfi, č~su, č~isal{l, p<J-či;;s~n, pg:č1<sa11~1; 
y'ibg: t, y'ibl((m, y'ib}, yl'bu, y'ibg:lg:; 
jQskg:t, iš·t;m, 1š, j~sku, j({skalg:; prav tako pg:j~skg:t, pg:l'Šl(m itd.; 
kazg:t, kažym, pg:kaš, kazu, kg:zalg:; prav tako zloženke pg:kazg:t, 

skaz-0,t s't;, pg:rkaz1,1-t s~\ kl)az1,1-t; 
kl~p1,1-t, klfopll(m, kl~pl, kl~pu, pl. kl((pal, k(}sg: j({ skl((pan1,1-; 
kl!cg:t, kl!č((m, p1,tkl!č, kl!cu, kl~calg:; 
kr~sg:t, krfoš({m, ukr~š, kr~u, krysalg:; 
l'iz1,1-t, l'ižf;lm, p1,1-llš, l'i'zu, l~zalg:; 
mi;;t{lt, mfač((m, zm~č, m~tu, m({tal<J_, zm~t.1,1-11, zmytan1,1-; 
(}r1,1-t, sup. g:rat, (}rj({m, z(}ri, {,Hal), z.g:ran1,1- 11'i'w1,t; 
p!s1,1-t, p'išym, p'i'š, pi'su, p~salg:, ng:pi's1,1-n; 
plfosg:t, plfaš((m, plfaš, plfosu, plysal1,1-; 
skak1,1-t, skač({m, skač, skaku, sk1,1-kal1,1-; 
sfikg:t, sfičym, sfič, siiku, s1,1-kal{l; 
t~sg:t, tfaŠl(m, ·t~š, t~su, st~s1,1-n; 
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škrip{,lt, škr'ip1ym, n{,l škr'ipl, škripu, škrip{!Jij.; 
z1bi,tt, z'iblym, zibu, z~bal{t; 
wJ:gz1.1-t, wfožym, zwfaš, wfozu, w~zal1.1-, zwfoz{,ln; 
zqb{,lt, zu;)blym, zqbl, zqbu, Z{,lhal{,l, p,1.1-zqh1.1-n, P\.l-Z{lban{,l; 
pqsl{,lt, pugšl~m. pqšl(ty), pqslu, pij.!slal1.1-, p{,ls,lal; 
dfow1.1-t, dfow1.1-m (po 1. razr.), dfou, dywal1.1-. 

3. razred 

a) Glagoli s korenom na soglasnik. 

br~t. b~rym, b~r(ty), brii"l!, briil{,l, n{,lhriin; 
yn~t. ž~rn,m, ž~n(ty), ynol), ynal1.1-, s1.1-rnan; 
xk~t, xk~m, xko"\!, s{,lxkan; 
PX~t, Px~m, PXO"\!, pxiil{,l; prav tako s1.1-px~t, S{lPXO"\!, s1.1-pxan; 
pr~t, p~rym, {,lp~r, prii"l!, pral{,l, t!Jpriin; 
s~si,l.Jt, s~sym, s~s, s~su, si,l.Jsiili,t; 
w~žr1.1-t, w~žr1.1-m, w~žyi, w~žyu, w1.1-žral1.1-; 
žr~t, žy~m, žrii"l!, 's1.1-žriin. 

b) Glagoli s korenom na u. 

kqw1.1-t, kujem, kui, k1.1-wiiu, k1.1-wala; pi,ttkqw{,lt, p{,ltkujem, pi,ttkfii, 
p{,ltkqu; 

kl~w{lt, klujem, kl~wii"l!, -al1.1-; 
pl~w1.1-t, plfij~m, n1.1- pluj, pl~wau; 
rOWi,lt, rujym, rui, r{,lWa"\!, zrOWi,lll, zr1.1-wan{,l; 
saW{,lt, sujym, S{,lWal). 

4. razred 

laj~t. p~s laj~. j(( laju, lajyla; 
sm~jyt, sm~jo:}m se, sm~i sy, sm~ju, smyjal{,l; 
sjat, sup. sjat, sbym, s~i. sjii"l!, sjal{l, p{,lsjiin; 
d~jyt, d~jQm, d{,lja"\!, di,tjiil{,l; 
tajyt se, tiiju, s1tajyn. 

VI. vrsta 

a) Glagol:i z naglaisom na deblu. 

xmfatw1.1-t, prez. po inf. xmfatw{,lm; 
pigstw1.1-t, pfostw{,lm itd.; 
warjyt po prez. wiirj~m. imp. wiiri, warity; 
swigtw1.1-t, swfatw{,lm, praot. swfotu, swfotw{,ll{,l; 
prid'Yi,lt, dalje kot dfol{,lm. 

b) Glagoli z naglasom na priponi. 

yustqw{,lt, yustfij~m, yustqu; 
kupqw1.1-t, kupuj,ym, praet. kupiiu, kupiiw{ll{,l po zgledu iterativnih 

glagolov na avati. 
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Atematični glagoli 

Inf. b~f, praes. sij.m, si, j~, swij., stij., sta, smij., si~, sij. (vse te oblike 
so v stavku lahko tudi brez naglasa}, imp. bii~f, bfi~d'w{l, bll.Gfrl,l, bii~d'
m1,1., bfiGt~; praet. bl~, f. blij., n. blfi ali bij.l, pl. bl1, skrajšane oblike: 
k'i z bi~, d~ s (da si); zanikano; nism, nis, ni, nlisw1,1., nist1,1., nist1,1., nism{;l, 
nist((, n!s.1,1.; zloženke po IV. vrsti: dqpf, di;tblm, dqp, dfiGbu, di;tbll1,1.; 
zn~pf Sf,f, znf,{b:'lm se, znfobu, zn~bll{;l; p1,1.zapf, p{lzapš, n1,t p1,1.zap, p1,1.
zabu, p1,1.z1,1.bll1,1., p1,1.zij.blyn; 

inf. wfof, praes. wfom, wfoš, wfo, wfow1,1., Wt;)st1,1., wfast1,1., wfojf,(, wfo
d'u, wfodl1,1., prav tako zloženke: zwfof, z1,1.wfof SI,(, p1,1.wfom, p1,1.w~i; 

j~sf, sup, foSJt, praes. fom, foš, fo, fow1,1., fosta, fost1,1., fom{l, fost((, fojf,f, 
j~i. -t<(, fodu, fodla, snfod((n, prav tako sn~sf, snfom; p1,1.j~sf, p{llfom rtd.; 

dij.t, dam, daš, da, daw1,1., dast1,1., dam1,1., dasty, daj!,(, d~i(t~). da~. dal1,1., 
dan, -1,1.; tako tudi pr1,1.dij.t ali prqd1,1.t itd. 



PRISLOVI 

Krajevni: 

k'i'? 
kam? 
kfigt? 
kfor kjer 
kamg.r 
kfigdg.r, nQ.kfigdQ.r 
tuk((i. tuki 
tq, tl~ tu, tule 
t~m 
w~ndi ondi 
t~m d(,11 
ti,l,m y(,lr 
w/J,n, k/J,wQ.n, kQ.w/J,n 
wl,l,ni, w~n zunaj 
k'i'g (tja) 
nfigtQ.r 
kidulwi,1,n 
kurwi,l,n, kQ.YQ.rw~n 

kurQ.rzat 
tfigt 
dQ.tfigt 
undfigt 
dQ.ryfigt 
tfigd yur g.kfigl 
d~rylix, ki dQ.rylix (kje drugje) 
l~s 
dg.ma 
dQ.mfi 
zdfigmQ. 
n'lgkQ.m 
kl,l,m (nedoločni prislov) 
nQ.kfor 
nQ.kamQ.r 
(kQ.m) di,l,rrQ.m 
d~l((č 
pr~č 

Časovni: 

rdai 
ki,l,d((i 
kQ.daif 
zd~i 
pr~i. pQ.pr~i 
pr~c 
tg.tfigf 
tlst bqt 
~n b(,lt, dwa b(,lta, tri h(,lt((, pfat 

bqtu, illQ.rsk~išJJ- bqt, usak h(,lt 
w~čkg.t, (n)Q.h~nkQ.t 
l'i'x kar 
nQ.k~i,1,1 

dans 
dai, udai 
dr~i 
llQ.cfigi 
snfigč 

p(,ll 
dQ.po~n(( 
PQ.po~n(( 
učasix 
lan 
lfotQ.S 
t/J,Č((S 
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kgkfta? kqk? 
kftalk? 
kiikgr, ngkftk~r 
kfialkgr 
šaff 
kgkfia, kok (nedo1očno) 
dgryač 
c~l <celo 
dqsf 
kiialčkt;i 
rfos 
yw'ii'i1<J 
p~č 

Prislovi 

Načinovni: 

k~iPi!- kajpada 
k~p.gj kajpada 
kgkfiapg 
ja dy ne ( = seveda) 
mfiardy, murb~f 
SyWla, Sywfodt; 
Z{!.Str~m t~Y{!. 
w~ngr 
m~ndy 
ngmarg (dy) 
ja pro~ (kaj še) 
pgčas 



IZ SLOVARSKEGA GRADIVA 

Izdelovanje leisene posode 

Najbolj razširjena domača obrt na ozemlju črnovrškega dialekta je 
izdelovanje lesene posode (škafov, kadi, brent itd.): p11ntq.r1j((. Tu sledi 
nekaj izrazov, nanašajočih se na to obrt. 

babq. ali pl:ntq.rsk stol) 
bQ.t, bQ.tq. 

Orodje 

ciarkl!f; s cfarkl!fm S·tf lJmfor dnu 
m((l!fr'ln; z mylyr'lnq.m gptfo·Š!f p'lnt1,tr dfi;:iiylf 
skfiabl1,t, 1sk~blf 
strftx; strftšf, u št~x strfišf 
pgyilan (ly.sfon, Žyl]gzIJ); s p1,tyfian1,tm j11n bQ.t1,tm nq.b"i:wq. p1ntq.r dHai-

Yy Ili,l pi;!Jsfiad1,t 
ryZil)IJk; kQ.dq.r jtj škM ngb'i:1t, Yi,l p'intgr z l'tfZil)nk{,lm q.bl;:1l 
stal)IJk, m1,tčan, lysfon 1,tbrfiač zq. si,istal)lyt dfigi'Y'Y l.! škQ.f 
w1,ttilan;ik, glagol: w{,ltfiarf; škQ.f jy z1,tw1,ttfiarjyn. 

ban1,t (zq. kfiap1,tin!f) 
br~ntq.č, bryntačy 
č~bi;ir 
ynl1cl1,t 

Izdelki 

kadq., velika kad za zelje, repo 
mal)tgrčk, škll-f Zi,l dySI;)t litru 
m'i:arIJk, škll-f, mfor 1,td dni'asif pr'lak n1,t drfiy1,t stran usmnaisf cfial 
myŽftarg, 1/4 m'i:arIJkq. 
mfisq.rčk, č~bgrčk, waiii dfow1,tjy zfoly z wfolky kady Zif sprifaf 
napg, pi;!Jsiladg Zl,l zq_fami,lt 
srwyinšak, w~lk škM 
škQ.f, w?dIJ škM. 

Delo 
p11ntarf 
si'ak1,tt, pg;sfok1,tt lfos, jtjl01J, bliku, smrfoku, j(,'lsianu, čfošiiu, m1,tc~snu, 

jawq.ru, l'i:pu, žarQ.t, r1,tžayil-t 
dapf dil·ai"f'Y 
t~s1,tt dfiaiY!f (z mQ1!frini,lm) 



60 Iz slovarskega gradiva 

dilGj°N S>y zli,lŽijy 1) ŠUGrki,lWi,l XlŠy (križm, dy Sy p{l.Si,lŠljy) 
p'inti,lr dfigjyy z ryzii;nkam i,lbrfožy, n{I. strilx Si,lstrilš, Si,lstai;ly 1) 

stai;nk 
Zi,ldn~f škif, z{l.dniawi,lt; pinti,lr jy škaf Zi,ldn~i;; škif jy Zi,ldniat 
n{l.blwi,lt i,lbrilGče (z bij.ti,lm, pi,tyilani,lm) 
kidi,lr jy škif ni,lblt, Sy Yi,l z I'yZil)nk{lm i}bfol 

Deli posode 

wixu; wixu milary j~mf Yi,t.rlai;ka (to je grčo, da je močno in se ne 
utrže) 

dilajyy 
i,l.brilač 
dnil, dniasi,l.; dnil imi,l. boi;c (< mem. Bolz), se pravi, da je zaos.treno, 

da gre v zarezo; 
misx, miZYi,l.; dnu 1mi,l. mij.zyy, to so leseni klinčki, s katerimi so zbiti 

deli dna 
Smi,l.liki,l.; Čy lmi,l. lias Smi,lliky, Sy Zi,l.bljyjy, dy Pi,tSfiadi,l nl,l pilŠy. 

Izbor oglarskih izrazov 
bajti,!., ilayli,lrSki,l 
braški,l, zdrobljeno oglje, ki se mora za prevoz naložiti v Žaklje 
yloi;ny, polena, skuhana v oglje samo na enem koncu, na drugem 

je še les 
yrfobly, fiayli,lrSki,l. 
kQpl,l 
ki,lplŠy 
kilxi,l.t; fiayli,lr kilxi,l. uayli; 
li,t.pati,l., fiayli,trski,l 
n~šky 
ilayli,lr, fiayli,trsk 
uawca = kgpi,l 
Pi,lkrl}t, 'Pi,lkriwi,l.t, zli,lž~ni,l kqpi,l Sy pi,tkrijy z z~mh; 
zi,tbqki,lt, bqki,lt; ko se oglje že nekaj časa kuha, je treba nastalo 

praznino v kopi z vrha zapolniti z novimi poleni, temu pravijo bqki,lt, 
Zi,lbQki,lt 

Zi,lŽYit, kQpi,l Sy Zi,lŽ"(~. 

Oranje 

droi;, drywfosi,l.; same, tnaplči;r 
yr'iadl; n(čicy 
č\}rti,ll 
kqzuc, na njem sta pritrjena l~myŠ in dij.ski,l 
l~mi;š Spi,tdryziljy 
dij.ski.l i,tbračy 
klfik{l 
plilžny 
kliašy 
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drol) (}rji;{ yl1,1bqk, plltu 
fiatk1,1 
bran1,1; bran1,1 1m1,1 zQ.bi 
(}r1,1t 
dQ.ržt;(t Z{,l dro1,!
'Y9Ilf wql, k(}int;( 
1,1plQ.s, 1,1plaz1,1; kQ.d1,1r wQ.rŽt;( drou z r1,1zilarq., n1,1rdi 1,1plQ.s 
1,1braČt;(t; kfor St;( 1,1braČy, S{,l zraf 
zraf f. pl. 
lfoxq. 
rfiaz1,1r 

kqs1,1 
ku;)Sjt;( 

Košnja 

kluk1,1, držalo na gornji tretjini kosišča 
rficl, držalo na koncu kosišča 
kusfor, z njim je kosa pritrjena na kosje 
špic1,1 je na prednjem koncu kose 
rilap, rfi;}h{,l 
rfop je pritrjen na kosje 
qsl{,l 
fiasIJ.k 
1,1ynll 
klt;(plŠy 
babi,l, bapc{,l, železo, ki nanj udarja kladivo pri klepanju 
filarktt; pri klepanju je kosje naslonjeno na furko 
kladu 
k(}sf 
pilat je pokošena proga za koscem 
rl(dun'i:ctt 
trfiasi', r{,tstrfiasf rl(dun'i:cy 
sQ.n {,lhrač(ft, {,lhQ.rllf 
z1,1yrapk, u z{,lyrapkt;( diawttt, d~Ilf 
n kfipy dfowttt, d~Ilf (zvečer, pred dežjem) 
yrahlt;( 1mttje yrabušy, dwa lQ.cna, čylfist jyn zQ.bi 
wllt;( 'Lmttjt;( št~l, r(}yl~, pal)c; s1,1nfont;( wlly 
nttkliidttt, ngl(}šf s~n 
zmfotw{,lt sQ.n 
S{,lnfon fias 
k(}nc, prfod'i;}., zad'i;}. 
Štanyq_, wa)ltJ., dr'i'aklc, na waix SIJ. dr'iklc 
bruskfotntt se pripne na jarm 
trakliJ. 
ridgf, foyll'ctt 
ttPl~n, p1,1ll'ci,l 
sol)ra, pouztt 
p11-dfias 
aks 
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iJ.Sn'ik, brani, da se kolo ne sname 
štfosl, u štfa§l' j(f iJ.Sn1k 
kl)i,l.lu 
Šlnij. 
plij.tlŠ(f 
ŠplC(f 
pfast 
puŠCij. 
žlaif 
cfigklij. 
lfi~jtrij.nsk figs 
lfigjtr(f 
lfigifrfJ-nCij. 
kl~n, pl. klin 
stij.rmttnl'ciJ. 
ryČICij. 

pij.wfazij.t (naložen voz) 
l)rol) 
ž~rt 

žfotu 
Žt(nICij. 
ž~t 
snqp 
pas 
WlQZij.t 8nQpy; 

Zete v 

rltnij., na erni srtrani snopa je klasj'y, na drugi r'itn{;l 
pij.d'iglij.t, pij.d(flqw~t; snfiapjt( Sy pij.dylfijy l) kqzuc 
piJ.dii-1l)ncil- l'miJ. št~l, rqyu, pal)c 
pij.di,l.jt;t 

Lan 

Lan s'y s~jy, iJ.plfaw(f, piJ.rlij(f, zwl'gžv l) riJ.Wal)nCy, zr(ffla niJ. rlfl, dtt 
ii-dll;yfij,t; rliJ.w'le>t;. Pijl 'YfJ dajy rud'lt. Lan sv rud'i tr'i 1tfodn(f. Prfod:i;i jy 
yqd:i;i, YIJ. z rr.ablym pri;l)z\'ynt(jy, pgl uzl'ynyjy j«;:n p!J.wfožyjt; 1,! w<;ll'kt; 
snqp'tf. TIJ.rlct; l!,ln star,t;jt;. Pr~i P\,l 'YfJ IliJ l.,;mfan jam PIJ.SIJ.Š\'jt(. Zd~i l)Za
mt; tt;}.riC{;l, kfiglklJ.r mfigr!f w i:).ii rqik' dl,l.ržyt, tu stavt;: til j(f 1,1.n same, 
dwa samclJ. stl,I. 1,1.n p!J.w'igsm, št~rdt(syt p!J.wigsm i:).n pušl. T1J.rICIJ. zni\'k!,1-
PIJ.Wfasm nlJ. "(rt(bfon, strfa'Sy s tr~sil)BC{;l j1;m zw1j~ u kud~alelJ.. PrCid'il,! jt; 
praŽllt( fon xudn\'k. 

Pripovedovala moja 62-letna sestra 
Franca. 



PRIPOMBE K BESEDOTVORJU 

Nasproti razmeroma redkim občnim imenom, sestavljenim iz pred
loga in samostalnika, so slovenska la,stna, predvsem krajevna imena, 
tako sestavljena. Taka imena so n. pr. Podboršt, Podgorje, Podgora, Pod
brdo, Zagorica, Zahomec, Zalog itd. 

Živa ljudska govorica, ki je ohrarnila tudi vmesne razvojne stopnje, 
kaže, kako so nastale take zloženke. Tu podajam nekaj primerov iz ma
teriala, nabranega v Lomeh. V črnovrški občini je kraj Predgriže. Na 
vprašanje kam? odgovarjajo domačini: yrfom pr1ydyr1Ž·y, na vprašanje 
kje? pa: pr·vd yr1Ž·ym, nomitat~v pa se gloJSi P1'ldyr'i'že; v drugačnih zvezah 
je tudi nom. osnova pr·vdyrižy, tako n. pr. {,lt prydyr'i'ž dl,l Čyn{,lv~rxa. 
Drug tak primer je krajevno iime Podkraj, v dialektu p{,ltkr~i: yrfom 
p{,ltkr~i, S{lm bit) pi;ttkrajym, 1,1:t pi;ttkraja di;t cfiala (od Podkraja do Cola). 
Prav tako Podjesen, dial. pi;tdfosyn, Si;lm b'il) pi,1-d'ias1;ni;tm, yrfom p{ldfo
sen, i;lt p{,ldfos((na. 

Kot primer vpliva kosih sklonov oziroma predložne zveze na tvorbo 
nominativa navajam dalje ledinsko ime »Nl,l mlac« (Na mlaki). Na vpra
šanje kam? sem stalno slišal le Hi;!- mlaci;t«. Kljub temu, da je beseda 
"'mlaka« v dialektu živa v obliki »mlaka«, je bil na osnovi najpogosteje 
rabljene predložne zveze »ni;!- mlac« napravljen nov acc. in norm. s »C« 
po drugi prnslovenski palalaEzaciji, ki je sicer le sporadično ohranjen 
na mestih, kjer je glasoslovno upravičen, n. pr. 1) rqc, n{l kli;tb:fic, TI{l 
pi;ttfiac itd. 

Ladinsko ime »Zi;t yrapa« (Za grapo) kaže enak razvoj kot zgoraj 
navedeni krajevni imeni Predgriže in Podjesen. Na vprašanje kje? se 
glasi odgovor: z,{,l yrap{l, na v:prašanje kam odgovarjamo prav tako: 
Z{l yrap{l. Ostali skloni so nrupravljeni na osnovi novega nominativa 
H{lyrapa«, t.a:ko se govori: pol) z{,lyrapy jy žv pi;tkuš~n<;. 

Sosedna senožet se imenuje »p{,lt t\'arm{,ln{,lm«; p{,lt tform{,lni;lm sm{,l 
kusll. Zapisal sem sri še stavek »{lt p{,lttform{ln{l d{,l yr'i'Žyrj(( j(( Š•v piat my
nfit; manjka torej v razvoju le še nominativ »pi;tttformttn«, kot imamo 
Predgriže, Podkraj, Zadlog ipd. 

Predložne zveze so vplivale tud:i na pomenski razvcoj besede. Iz dia
lektološkega materiala, nabranega v Lomeh, navajam izraz »n{,l j~sp
(na ispi) v pomenu »na podstrešju«, prim. p~r n{,l'S jy s~n spraulyn n{,l 
j~sp. Prvi pomen besede izba ali ispa je »soba, hišru kot stanovanjski 
prostor«. Ni;!- j~sp je torej nad hišo, kot je ntt štal prostor nad štalo. 
Kmet natančno loči: živino ima 1) štal, krmo pa ntt štal; ljudje stanujejo 
v hiši, v izbi; na;d hišo, nad izbo, v našem dialektu »ntt j~p« pa imajo 
spravljeno orodje, seno ipd. Besede ispa v pomenu »stanovanjski pro-
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sfor« črnovrški dialekt ne pozna, temu pravimo »x1s~«; ohranila se je 
le predložna zveza »ni). jesp«, ki je povzročila pomenski prehod ispa = 

hiša v »1spa« = podstrešje. V tem pomenu beremo besedo tudi v Ple
teršnikovem slovarju. 

Morda ima svoj izvor v predložni zvezi tudi oblika krajevnega ime
na Črni vrh, dial, č11n<1,1.w~rx, nastalo po di:similaciji iz Člfrni).w~rx. Be
seda je prava spojenka. nom. Č\ini).w~rx, yrfom u Č\ini).wl}rx, Sl,l.ID bil.! "!.! 
Č\ini).w~rx. Ime prebivalca je č~ni).w~ršc, pridevnik Č\ill\,l.W~ršk. 

Sprejemanje tujih izrazov iz sosednih dialektov in iz knjižnega je
zika je povsem razumljivo. Pri tem je zanimivo, kako se sprejeta beseda 
prilagodi domačim glasovnim zakonom in uvrsti v domače fleksij:ske 
kategorije. Žena srednjih let iz Zadloga mi je pripovedovala o sinu, ki 
živi »U Zi).yrfop«; hotela je reči »V Zagrebu«. Uvrstitev besede Zagreb 
v kategorijo tipa »P\,l.Yr~p, pi).yrfoba, pi).r pi).yrfop« je tu očitna. 



IZBOR HlšNIH IMEN 

(imen gospodarjev in gospodinj} 

bttriik1,1.r, b1,1.riik1,1.rc1,1., adj. b{!.rii-
kiirju, gen. b1,1.riikttrj1;tY1,1. 

httz~nčk, b1,1.z~nčkuktt 
cttn~ij.h,\ c1,1.yulinktt, q1yulfotu; 
C\,lYMij.lok, Cl,lYQij.lčkuktt 
čuk, čuki;ictt, čuku 
d1,1.ryqt1,1., d1,1.ry1,1.tGli; 
xli,!!dnik, xl1,1.dn1c1,1. 
xl1,1.dn~čk, xlttdn~čkuktt 
x1,1.rwij.t, x1,1.rwiituk1,1., xttrw1,1.tfrli; 
yr'iči;r, yr1či;rc1,1. 
yrfi;}m, yruamuk1,1. 
yust~šk, yusteškuktt 
yrlži;r, yr'i:ži;rctt 
'ial"r, folt;rctt 
ji;r~pč, j((r~pčuk{l 
juašk, juašk~ic{l 
kiinkl, kiinkluk{l 

kaše, kiiščuka, kiišcu 
lij.mpi;, l1,1.mpfočk{l, l1;tmpfotu 
l1;tQriič, lti-Qriičuktt 
m~dw"t, m~dwfod1;t 
i,l rfošč, t1rfoščuk1;t 
1,1.bliik, 1,1.bliiki;ic1,1. 
pi)cduabvk, pti-dfiahvctt 
p"lfian, pi;lfiank1,1. 
ttrjii~c, 1,1.rjiiQčuk1;t, 1,1.rja~k1;t, 

1,1.rjaQCU 
strašQk, straŠQCl,l 
š~mroQ, ši;m1;trl!c1,1., š"mij.rlu, p1;tr 

ši;mij.rl 
škwiirč, škwiirčuki,1 
t1,1.m1nc, t1,1.m1nk1;t, tttm1ncu 
tttrno~c, t1,1.rn0Qk1;t 
ziiic, ziiiki,l, zaicu 
kl~pc, kl~pčuk1,1., kl~pcu 


